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Amtlicher Teil - Partie officielie - Parte ufficiale

Konkurse — Faillifes — Faliimenti

Die Konkurse und Nachlassverträge werden

am Mittwoch und am Samstag veröffentlicht.

Die Aufträge müssen Mittwoch 8 Uhr,
bzw. Freitag 12Ubr, beim Schweiz.
Handelsamtsblatt, Efflngerslrasse 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et les concordats sont publics
chaque mercredi et snmedl. Les ordres doivent
parvenir ä la Feullle officielie suisse du
commerce, Efflngerslr. 3, 4 Berne, ä 8 heures ie
mercredi et ä midi le vendredi, au pius tard.

Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillifes
(SchKG. 231, 232; VZG. vom 23. Aprii 1920,

Art. 29, II und Iii, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemcinschuldners befindliche Vermögensstocke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
lcgung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gcmeinschuldncr der Zinscniauf für
aiic Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfaudgiäubigcr haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, abfällig für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlcgung abfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkelten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rechte
handeit, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung In das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gcmeinschuldncr sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgcn
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemcinschuldners
als Pfandgiäubigcr oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eiugabefrist dem
Konkursamt zur Verfügung zu stellen
bei Straffolgen Im Unterlassungsfall; im
Falie ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften des
Gcmelnschuldners weiterverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und Pfandver-
schrclbungcn innerhalb der gleichen Frist
dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläublgerversammiungen können auch
Mltschuldncr und Bürgen des Gemeinschuldners

sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

(L.P. 231, 232; O.T. föd. du 23 avril 1920,
art. 29, II et III, 123)

Les cröancicrs du failli et tous ceux qui
ont des revendications 4 exerccr sont
invitäs 4 produire, dans le dölai lixö pour
les productions, leurs cräances ou
revendications 4 l'office et 4 lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de iivres,
etc.) en original ou en copie authentique.
L'ouverture de la failiite arrete, 4 l'egard
du faiiii, le cours des intöröts de loule
creance non garantie par gage (L.P. 209).

Les tituiaircs de cröances garanties par
gage Immobilicr doivent annoncer icurs
creances en indiquant söparöment le capital,
les intöröts et ies frais, et dire ögaicmcnl
si ie capital est döj4 öchu ou dcnonce au
remb ourseme nt, pour quel moiitanl et
pour quelle date.

Les tituiaircs de servitudes nces sous
I 'empire de Fanden droit cantonal saus
inscription aux registres publics et nou
encore inscritcs, sont invites 4 produire
leurs droits 4 l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant 4 cctte production
les moyens de preuve qu'ils possddeiil,
en original ou en copie ccrtifiöe conforme.
Les servitudes qui u'auront pas öle an-
noncfics ne scront pas opposables 4 un
acquöreur de bonne foi de I'immcuble
grevö, 4 moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprös le Code civil ögalcment, pro-
duisent des effets dc nature reelle mäine
en I'absence d'inscription au rcgistre
fonclcr.

Les döbitcurs du faiiii sont tenus de
s'annoncer sous les pcincs de droit dans
le dölai fixö pour ies productions.

Ccux qui dötienneut des biens du faiiii,
en qualitä de cröancicrs gagistes ou 4

queique titre que ce soil, sont tenus de les
mcttrc 4 la disposition de l'office dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
röservös, fautc de quoi, lis cncourront les
peines prövues par la lol et seront dcchus
dc icur droit de preference, en cas d'omis-
sion Inexcusable.

Les cröanciers gagistes et toutes les person

nes qui dötlennent des titres garantis
par une hypothöque Sur les Immcubles du
faiill sont tenus de remettre leurs titres
4 l'office dans le möme dölal.

Les codöbltcurs, cautions et aulres garants
du faiill ont le droit d'assister aux assemblies

de cröanclers.

Kt. Zürich Konkursami Altsletten-Zürich (19972)

Gemeinschuldnerin: Hoco AG., Fabrikation von und Handel mit Apparaten,

Werkzeugen und Zubehör usw., Baslerstrasse 102, Zürich 9.
Datum der Konkurseröffnung: 2. September 1958.
Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 7. Oktober 1958.

Kt. Zürich Konkursamt Unlerslrass-Zürich (20142)
Konkursamtliche Nachlassliquidation

Gemeinschuldner: Nachlass des Moll Albert Wilhelm, geb. 1908,
von Zürich, zuletzt wohnhaft gewesen Scheuchzerstrasse 27, Zürich 6,
gewesener Inhaber des Blumengeschäftes Limmattalstrasse 242, in
Zürich 10/49.

Datum der Konkurseröffnung: 12. September 1958.

Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 23. September 1958, 15 Uhr,
im Hotel «Krone Unterstrass», Schaffhauserstrasse 1, Zürich 6.

Eingabefrist für Forderungen: bis zum 27. September 1958.

NB. Gläubiger, die auf den vorangegangenen Rechnungsruf im öffentlichen
Inventar ihre Forderungen bereits angemeldet hatten, sind einer
nochmaligen Eingabe enthoben.

Diejenigen Gläubiger, die ihrer Eingabe jedoch keine Beweismittel
beigelegt hatten, haben solche innert der Eingabefrist noch einzureichen.

Verwertung von Aktiven: Die Konkursverwaltung beantragt der Gläubiger¬
versammlung die sofortige Verwertung der vorhandenen beweglichen
Sachen (Einrichtung und Inventar des Blumengeschäftes Limmattalstrasse

242, in Zürich 10, des Inventars und der Blumen im Garten sowie
des Automobils «Opel»). Sollte die Gläubigerversammlung nicht
beschlussfähig sein, wird angenommen, dass die Gläubiger mit der Versteigerung

oder dem freihändigen Verkauf en bloc oder en detail der
beweglichen Sachen einverstanden sind, sofern nicht die Mehrheit der
bekannten Gläubiger bis zum 29. September 1958 dagegen schriftlich
Einsprache erhebt.

Kt. Zürich Konkursami Wiedikon-Zürich (18101)
Gemeinschuldner: Schmidt Kuno, geb. 1924, von Zürich, wohnhaft

Burstwiesenstrasse 6, Zürich 3, Wirt zum Gasthof «Schwarzer Hecht», in
Stallikon (ZH). Der Konkursit ist bis 24. Januar 1958 im Handelsregister
des Kantons Zürich als Inhaber der Einzelfirma Kuno Schmidt, Handel
mit Werkzeugen und Maschinen für die Metallbearbeitung, Limmat-
strasse 285, Zürich 5, eingetragen gewesen.

Datum der Konkurseröffnung: 31. Juli 1958.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, 29. August 1958, 14.30 Uhr, im Re¬

staurant «Schmiede Wiedikon», Birmensdorferstrasse 141, Zürich 3.
Eingabefrist: 23. September 1958.

Ct. deVaud Office des failliles, Lausanne (2006)
Failli: Martin A n d r 6, librairie, rue Haldimand 6, Lausanne.
Date du prononce: 11 septembre 1958.
Failiite sommaire, art. 231 L.P.
Delai pour les productions des creances: 7 octobre 1958.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Sospensione della procedura
(L. E. F. 230.)

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Sladl (2015)
Ueber von Arx-Kaltenbach Willi, beim Letziturm 18, Inhaber

der Firma «Radak-Reklameatelier, Willy von Arx», Herstellung von
Diapositiven und Lichtreflexreklamen, Ahornstrasse 43, in Basel, ist durch
Verfügung des Zivilgerichtspräsidenten vom 25. Juli 1958 der Konkurs
eröffnet und im ordentlichen Verfahren teilweise durchgeführt, das Verfahren
aber mit Verfügung des Dreiergerichtes am 11. September 1958 mangels
Aktiven wieder eingestellt worden, nachdem sich ergeben hat, dass die
Aktiven keine hinreichende Deckung für die Konkurskosten bieten.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 27. September 1958 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Vor-
schuss von Fr. 600 leistet (Nachforderung für ungedeckte Kosten
vorbehalten), wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Ct. Ticino Ufficio dei fallimenli, Locarno (2008)
Fall. N® 4/1958.

Fallito: Barblan -Müller Leo, Ascona.
Data del decreto di apertura della pretura di Locarno-Campagna: 30 luglio

1958.
Data del decreto di sospensione: 6 settembre 1958.
La procedura di liquidazione sarä ritenuta definitivamente chiusa qualora

nessun creditore ne chiederä la continuazione entro dieci giorni dalla
presente pubblicazione, antieipando Fr. 500 a garanzia delle'spese.

L'ufficio si riserva la facoltä di chiedere il pagamento delle spese che sor-
passassero l'importo di Fr. 500 (R.U. 64. III. 38).

Ct. de Vaud Office des faillites, Lausanne (2007)
Faillie: Grand jean Simone, fabrique de confiserie, avenue d'Echal-

lens 116, magasin rue des Deux Marches 17, Lausanne.
Date du prononcä: le 13 septembre 1958.
D61ai pour avancer les frais par 500 fr.: 27 septembre 1958.
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Kollokationsplan — Bat da eallacatfu
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericht angefochten wird.

Et. Zürich

(L.P. 249—254)
L'ätat de collocation, original ou rectifiä,

passe en force, s'll n'est attaquä dans les
dix jours par une action intentäe devant
le juge qui a prononcä la faillite.

Konkursamt Riesbach-Zürich (19571)

Kollokationsplan und Inventar
Im Konkurse über Pietrobelli Gino, Recophon-Sprachinstitut,

Zürich 8, zurzeit in Deutschland, liegen der Kollokationsplan und das Inventar
den Beteiligten beim obengenannten Amte zur Einsicht auf.
Kollokationsklagen sind innert zehn Tagen, seit der Publikation im

Schweizerischen Handelsamtsblatt vom 10. September 1958 beim Einzelrichter

im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes anhängig zu
machen, ansonst die zugelassenen Ansprüche rechtskräftig werden.

Ct. deVaud Office des faillites, Vevey (1998)
Paillie: G o 11 i n uc c i Ad. S. A., primeurs en gros, rue de la Madeleine/

rue du Torrent 17, ä Vevey.
Date du d6pot: 17 septembre 1958.
Dölai pour intenter action en opposition: jusqu'au 27 septembre 1958; sinon,

l'ötat de collocation sera considere comme aeeepte.

Ct. de Vaud Office des faillites, Yuerdon (1999)
Faillie: Sociötd Immobil iöre Clendy S.A., ä Yverdon.

L'etat de collocation des creanciers pent etre consults ä l'office prficitö.
Les actions en contestation doivent etre introduites dans un dölai de dix
jours öchöant le 27 septembre 1958; sinon, l'ötat de collocation sera
considers comme accepts.

Sehluss des Konkursverfahrens -* CWfnre de la faillite
(SehKG. 268) (LP. 268)

Ct. de Vaud Office des faillites, Morges (2012)
La liquidation de la faillite de la succession repudiSe de

Troyon Henriette,
q. v. Cafe Federal, ä Chavannes/Renens, a ete clöturee par ordonnance du
president du Tribunal du district de Morges, rendue le 15 septembre 1958.

Ct.de Vaud Office des (ai LI ilea, Orbe • (2000)
Dans son audience du 11 septembre 1958, le president du Tribunal du

district d'Orbe a prononce la cloture pure et simple de la faillite de

Chavaillaz Andre,
radiovision, h Vallorbe.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillite
(SchKG 195. 196. 317.) (L. P. 195, 196, 317.)

Ct.de Vaud Office des faillites, Grandson (2019)

Homologation de concordat et revocation de faillite j

Les faillites prononeees les 15 septembre et 2 octobre 1956 contre:
1° Gaille Georges, accordeur, 1926, k Ste-Croix (associS dans la

societe en nom collectif Georges Gaille & Co.), et
2° la societe en nom collectif Gaille Georges & Co., mouvements

ä musique, ä Ste-Croix,
ont ete revoquees ä la suite de l'homologation des concordats präsentes par
les faijlis, cela par decision du 28 aoüt 1958 du president du Tribunal du
district de Grandson.

Ct. de Geneve Tribunal de premibre instance, Genboe (2016)
Par jugement du vendredi 12 septembre 1958, le Tribunal a prononcö la

revocation de la faillite de Chaulmontet Jean, precedemment bou-
langer-pätissier, actuellement chauffeur de camion, chemin Louis Pictet 20,
Vernier (Geneve).

Le debiteur a ete reintegre dans la libre disposition de ses biens et
röhabilite.

Tribunal de premiere instance:
J. Charrey, commis-greffier.

Konkurssteigerungen — Vente aux enchferes publiques aprfes faillite
(SchKG. 257—259) (LP. 257—259)

Et. Graubünden Konkursamt Chur (2001)
Konkursamtliche Liegenschaftssteigerung - Einmalige Gant

Schuldner: Gadient Georg, Metzger und Wirt, Chur.
Beschreibung der Liegenschaft: Parzelle 3139, Plan 129, Grundbuchblatt

2610, Wohn- und Geschäftshaus Nr. 4, Obere Gasse, Assek. Nr. 250/1

mit 73,9 m* Grundfläche.
Zu gehör: Metzgerei- und Pensionseinrichtung lt. Verzeichnis.
Konkursamtliche Schätzung: Fr. 90 000.

Steigerungstag und -ort: Montag, 20. Oktober 1958, nachmittags 14.30 Uhr,
im Sitzungszimmer des Konkursamtes am Kornplatz, Chur.

Auflage der Steigerungsbedingungen nebst Lastenverzeichnis vom 5. Oktober
1958 an im Bureau des Konkursamtes Chur.

Chur, 12. September 1958. Konkursamt Chur: J. Erni.

(2018)Ct. de Vaud Office des faillites, Aoenches

Vente juridique - Automobile, materiel de forge
Mardi 23 septembre 1958, ä 14 heures, k la forge de Montet/Cudrefin,

l'office des faillites de "cet arrondissement procSdera k la vente aux en-
chöres publiques, au comptant et ä tout prix, des biens provenant de la
faillite de Matthey & Fils, soit Jean et Reymond, consistant en une
automobile «Morris» 7.52 CV, mod. 1952, couleur verte, limousine, rateaux,
fourches, couteaux de faucheuses, appareil Slectrique ä degeler, pi&ces de

rechange Aebi & Bucher, huile, graisse, 1 compresseur Grosco avec acces-
soires, 1 machines ä percer, fers ä chevaux, clous, faulx., etc., etc.

A v e n c h e s, le 15 septembre 1958. Office des faillites:
M. Curchod, prSposS.

Nachlamertrftge — Concordats — Concordati

Nachlasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(SchKG 295, 296, 300.)

Sursis concordatalre et appel aux creanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern 1st eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, Ihre
Forderungen innert der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Les däbiteurs cl-apräs ont obtenu un
sursis concordatalre.

Les cräanciers sont Invltäs ä produlre
leurs cräances aupräs du commissaire dans
le dälal fbcä pour les productions, sous peine
d'etre exclus des deliberations relatives au
concordat.

Ct. de Berne Arrondissemenl de Courlelary (2002)
Debiteur: Chatelain Raymond, aubergiste, Renan.
Date de l'octroi du sursis: 11 septembre 1958.
Duree du sursis: 4 mois.
Commissaire au sursis: L. Challancin, prSposS, Courtelary.
DSlai pour les productions: 7 octobre 1958.
Assemblee des crSanciers: mercredi 10 dScembre 1958, k 14 h., au Restau¬

rant de la Clef, ä Renan.
DSpöt des piöces: dans les 10 jours qui prScödent I'assemblSe au bureau

du commissaire.

Ct. de Vaud Arrondissement de Morges (2009)

DSbiteur: Burnat Samuel, meunier, k Etoy.
Date de l'octroi du sursis par le president du Tribunal du district de Morges:

10 septembre 1958.
DurSe du sursis concordataire: quatre mois, SchSant le 10 janvier 1959.
Commissaire: R. Ramelet, prSposS, Morges.
Dölai pour les productions: 20 jours, expirant le 7 octobre 1958. Les crean¬

ciers sont invites k indiquer leurs creances au commissaire.
Assemblee des creanciers: le mercredi 24 decembre 1958, ä 15 heures, dans

une des salles de la Maison de Ville, ä Morges.
Examen des pieces: des le 13 decembre 1958, au bureau du commissaire,

Bätiment de l'Ancienne Douane, place du Port, ä Morges.

Arrondissement de Nyon (2013)Ct. de Vaud
Döbitrice:

Societe industrielle des metaux manufactures, S. A.,
ä Nyon.

Date de l'octroi du sursis: 11 septembre 1958.
Echeance du sursis: 30 novembre 1958.
Commissaires au sursis: Le prepose aux faillites de Nyon et M. G. Gam-

beroni, ä Nyon.
Deiai pour les productions: 11 octobre 1958, auprSs de l'office des faillites

de Nyon.
Assembl6e des creanciers: mardi 28 octobre 1958, ä 15 heures, Chateau, Nyon.
Examen des pieces: des le 18 octobre 1958, au bureau de l'office des faillites

de Nyon.

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis concordatalre
(SchKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Ct. du Valais Arrondissemenl de Sl. Maurice (2010)

Les creanciers de Re g i n a SA, Fabrique de machines et fonderie
d'alliages non ferreux, de siege social ä Evionnaz (VS), sont informes que
le sursis concordataire accorde ä la SA precitee le 12 juin 1958, arrivant ä
echeance le 12 octobre 1958, a ete prolonge de deux mois, soit jusqu'au 12
decembre 1958, par decision du juge-instrueteur du district de St-Maurice, et
cela conformement k l'article 295, al. 4, de la L.P. et F.

Martigny-Ville, le 13 septembre 1958.

Le commissaire au sursis: F. Thurre, avocat.

Verhandlung Ober die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG. 304, 317)

Deliberation sur l'homologation de oonoordat
(L. P. 304, 317)

Die Gläubiger kfinnen ihre Einwendungen
gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung

anbringen.

Les opposants au concordat peuvent se

präsenter ä I'audlcnce pour faire valoir leurs
moyens d'opposition.

Et. Zürich Bezirksgerichi Zürich (2003)
Das Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung, als Nachlassbehörde, hat die

Verhandlung über den von der

Aktiengesellschaft für rationelle Verpackung,
Seefeldstrasse 45, Zürich 8, vertreten durch Rechtsanwalt Dr. H. Glarner,
Bahnhofstrasse 35, Zürich 1, ihren Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag

auf Freitag, den 24. Oktober 1958, 15.15 Uhr, in den Sitzungssaal
Nr. 140 des Bezirksgerichtes Zürich, Badenerstrasse 90, Zürich 4, angesetzt.

Die Gläubiger, Bürgen und Mitsehuldner der Nachlaßschuldnerin werden

hiemit zur Teilnahme an dieser Verhandlung eingeladen. Einwendungen
gegen die gerichtliche Bestätigung des Nachlassvertrages können an der
Verhandlung mündlich oder vorher schriftlich bei der Nachlassbehörde
erhoben werden; Stillschweigen gilt als Verzicht auf Einwendungen.

Akteneinsicht bis 18. Oktober 1958 im Zimmer Nr. 214 des
Bezirksgerichtes Zürich.

Zürich, den 11. September 1958. Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Hofmann.
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Ct. deVaud Tribunal du district, Lausanne (2004)
Le president du Tribunal du district de Lausanne, ä vous tous tiers in-

täressäs, d'office vous etes citäs ä comparaftre ä mon audience du jeudi
25 septembre 1958, ä 9 heures, au Palais de Justice de Montbenon, k
Lausanne, premier ätage, aile ouest, .pour voir statuer sur l'homologation du
concordat presents ä ses cräanciers par Lienhard Georges, bou-
langer, au Mont-sur-Lausanne.

Les cräanciers qui entendent s'opposer k l'homologation doivent se
presenter & l'audience ou se determiner par 6crit.

L a u s a n n e, le 12 septembre 1958. Le president: G. Klunge.

Ct. de Vaud Tribunal de Rolle (2011)
A vous tous interesses: le jeudi 25 septembre 1958, ä 16 heures, ä Rolle,

salle du Tribunal (Chateau), je statuerai sur l'homologation du concordat
präsente ä ses creanciers par la societä en nom collectif

de Bellefontaine et Chanson,
dont le siege est ä Rolle.

Les creanciers qui entendent s'opposer ä l'homologation doivent, sous
peine de perdre leur droit de recours, se presenter ä l'audience ou se
determiner par 6crit.

R o 11 e, le 13 septembre 1958. Le president: Weith.

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal, Neuchätel (2005)
Debiteur: Seletto Italo, entrepreneur, Bevaix.
Commissaire: Jean-Paul Bourquin, avocat, Neuchätel.
Date, heure et lieu de l'audience: mardi 7 octobre 1958, däs 15 heures, au

Chateau de Neuchätel, salle du Tribunal.
N e u c h ä t e 1, le 12 septembfe 1958. Le greffier du Tribunal cantonal:

W. Cachelin.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG 306, 308, 317.) (L.P. 306, 308, 317.)

Kt. Graubünden Konkurskreis Maien/eld (2017)
Der Kreisgerichtsausschuss Maienfeld als Nachlassbehörde hat in seiner

Sitzung vom 6. September 1958 dem Nachlassvertrage der Firma
B o n e r A. & C i e.,

Eisenwaren, Maienfeld, zugestimmt. Mit dieser Publikation fallen die
Wirkungen der Nachlaßstundung dahin.

C h u r, den 15. September 1958. Der Sachwalter:
Chr. Schnell, OBTG, Zweigstelle Chur,

Bahnhofstrasse 20.

Handelsregister • Reglstre du commerce - Registro di commercio,
' '

i

Betrifft Eintragungen in folgenden Kantonen:
Cone, inscriptions operees dans les cantons suivants:

Cone, iscrizioni operate nei cantoni segnenti:

Zürich, Bern, Obwalden, Glarus, Zug, Fribourg, Solothurn, St. Gallen, Grau¬
bünden, Aargau, Thurgau, Ticino, Vaud, Valais, Neuchätel, Geneve.

Zürich — Zurich — Zurigo
13. September 1958. Werkzeugmaschinen.

S. Brignoli, in Z ü r i c h (SHAB. Nr. 137 vom 16. Juni 1958, Seite 1635), Handel

mit Werkzeugmaschinen. Diese Firma ist infolge Ueberganges des
Geschäftes mit Aktiven und Passiven auf die neue Kommanditgesellschaft
«Silvio Brignoli & Cie.», in Zürich 9, erloschen.

13. September 1958. Werkzeugmaschinen.
Silvio Brignoli & Cie., in Z ü r i c h 9. Unter dieser Firma sind Silvio Brignoli,
von Russo (Tessin), in Dietikon, als unbeschränkt haftender Gesellschafter,
sowie Alfredo Brignoli, von Russo (Tessin), in Zürich, als Kommanditär mit
einer durch Verrechnung liberierten Summe von Fr. 1000, und, mit im Sinne
von Art. 177, Abs. 3, ZGB, erteilter Zustimmung Jolanda Brignoli geb. Schnur-
renberger, von Russo (Tessin), in Dietikon, als Kommanditärin mit einer
durch Verrechnung aus Sondergut liberierten Summe von Fr. 1000, eine
Kommanditgesellschaft eingegangen, die am 1. Februar 1958 ihren Anfang
genommen und Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma «S. Brignoli»,
in Zürich, übernommen hat. Den beiden Kommanditären Alfredo Brignoli und
Jolanda Brignoli-Schnurrenberger ist Kollektivunterschrift zu zweien
erteilt. Kollektivprokura zu zweien ist erteilt an Kurt Müller, von Zürich, in
Schlieren. Handel mit Werkzeugmaschinen. Badenerstrasse 681.

13. September 1958. Glaswaren usw.
Josef Horvath, in Zürich (SHAB. Nr. 50 vom 29. Februar 1956, Seite
555), Vertretungen in Glaswaren usw. Die Firma ist infolge Todes des
Inhabers und Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die
neue Kommanditgesellschaft «Horvath & Co.», in Zürich 7, erloschen.

13. September 1958. Glaswaren, Kunststoffartikel.
Horvath & Co., in Z ü r i c h 7. Unter dieser Firma sind Ruth Rosmarie
Horvath, Benno Leo Horvath, Urs Viktor Horvath, alle von Zürich, in
Zürich 7, als unbeschränkt haftende Gesellschafter, und Wwe. Anna Bertha
Horvath geb. Heeb, von und in Zürich, als Kommanditärin mit einer durch
Verrechnung liberierten Kommanditsumme von Fr. 46 000, eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, die am 1. Juli 1958 ihren Anfang genommen und
Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma «Josef Horvath», in
Zürich, übernommen hat. Grosshandel mit Glaswaren und Kunststoffartikeln
aller Art. Klosbachstrasse 33.

13. September 1958. Seide.
Ferd. Mayer Aktiengesellschaft, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 203 vom 1.
September 1958, Seite 2333), kommerzielle und industrielle Geschäfte,
insbesondere der Seidenbranche usw. Die Prokura von Wilhelm Bernheim ist
erloschen.

13. September 1958. Mess- und Registriergeräte usw.
Elliott-Automation A.G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 237 vom 10. Oktober
1957, Seite 2666), Fabrikation von und Handel mit Mess- und Registriergeräten

usw. Zum Geschäftsführer mit Einzelunterschrift wurde ernannt:
Friedrich Wahlenmayer, von Sirnach, in Zollikon.

13. September 1958.
Sperrholz A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 37 vom 15. Februar 1954, Seite
406). Neu ist in den Verwaltungsrat mit Kollektivunterschrift zu zweien
gewählt worden Ernst Kapp, von und in Basel.

13. September 1958.
Käserei-Genossenschaft Kleinbäretswil, inBäretswil (SHAB. Nr. 94 vom
23. April 1956, Seite 1042). Die Unterschrift von Albert Keller ist erloschen.
Neu ist in die Verwaltung als Aktuar gewählt worden: Eduard Keller, von
und in Fischenthal. Der Präsident oder der Vizepräsident führt mit dem
Kassier oder dem Aktuar Kollektivunterschrift.

13. September 1958.
Trevisa, Institut für Revisionen, Buchhaltungen und Organisationen, in
Zürich 2, Genossenschaft (SHAB. Nr. 51 vom 3. März 1958, Seite 615).
Neues Geschäftsdomizil: Manessestrasse 170, in Zürich 3.

13. September 1958. Comestibles, Kolonialwaren usw.
F. & M. Vifian-Langenegger, in U s t e r. Unter dieser Firma sind Fritz Vifian
und dessen Ehefrau Marie geb. Langenegger, beide von Wahlern (Bern), in
Dietikon, in Gütertrennung lebend, eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
die am 8. Juli 1958 ihren Anfang genommen hat. Handel mit Comestibles,
Kolonialwaren, Früchten und Gemüse. Florastrasse 2.

13. September 1958. Tea-room.
Fritz & Doris Schär, in B ü 1 a c h. Unter dieser Firma sind Fritz Schär und
Doris Schär-Alfa, beide von- Trubschachen, in Bülach, eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, die am 1. Oktober 1956 ihren Anfang genommen hat.
Betrieb eines Tea-rooms. Schaffhauserstrasse 21.

Bern.— Berne — Berna
Bureau Bern

12. September 1958. Textilwaren, Waren aller Art.
Frau L. Boess, in Bern, Handel mit Textilwaren und Vertretungen von
Waren aller Art (SHAB. Nr. 226 vom 28. September 1954, Seite 2482). Die
Firma wird infolge Ueberganges des Geschäftes an die nachstehend
eingetragene Kommanditgesellschaft «L. Boess-Zwahlen & Co.», in Bern, die
Aktiven und Passiven übernommen hat, gelöscht.

12. September 1958. Textilwaren, Waren aller Art.
L. Boess-Zwahlen & Co., in Bern. Unter dieser Firma besteht eine
Kommanditgesellschaft, die am 12. September 1958 begonnen und auf diesen
Zeitpunkt Aktiven und Passiven der gelöschten Einzelfirma «Frau L. Boess»,
in Bern, übernommen hat. Einzige unbeschränkt haftende Gesellschafterin
ist Lina Boess geb. Zwahlen und Kommanditär mit einer Barkommandite
von Fr. 500 ist ihr Ehemann Karl Boess, beide von Winterthur, in Bern.
Handel mit Textilwaren und Vertretungen von Waren aller Art. Schützenweg

21.
13. September 1958. Metallbau.

Hs. Pulfer, in B e r n - Bümpliz. Inhaber der Firma ist Hans Pulfer, von
Rüeggisberg, in Bern-Bümpliz. Betrieb einer Werkstätte für Metallbau.
Winterfeldweg 49.

13. September 1958. Elektrotechnische Installationen usw.
Werner Messerli, in Bern, elektrotechnische Installationen und Bedarfsartikel

(SHAB. Nr. 136 vom 16. Juni 1953, Seite 1462). Die Firma wird
infolge Todes des Inhabers gelöscht.

13. September 1958. Elektrische Installationen, elektrische Apparate usw.
Heinz Messerli, in B e r n. Inhaber der Firma ist Heinz Messerli, von Rüeggisberg,

in Bern. Ausführung von elektrischen Installationen, Handel mit
elektrischen Apparaten und Beleuchtungskörpern. Spitalackerstrasse 60.

13. September 1958. Metallwaren, Kunststoffartikel.
Gebrüder Fehlbaum, bisher in Z ü r i c h, Handel mit Metallwaren und Kunst-
stoffartikeln, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 139 vom 18. Juni 1957, Seite
1622). Der Sitz wurde nach Bern verlegt. Gesellschafter sind: Heinz
Fehlbaum, von Schöpfen (Bern), nun in Adliswil (Zürich), und Kurt Fehlbaum,
von Schüpfen (Bern) in Zollikofen. Die Gesellschaft hat am 1. Juni 1957
begonnen. Handel mit Metallwaren und Kunststoffartikeln. Schauplatzgasse 29.

13. September 1958. Immobilien.
Tannenblick A.G., in Bern, Ankauf, Verwaltung und Verkauf von Bauland

und Liegenschaften sowie Erstellung von Liegenschaften usw. (SHAB.
Nr. 220 vom 20. September 1957, Seite 2490). Der bisherige Verwaltungsrat
Otto Walter ist zurückgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Als neuer
einziger Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift wurde gewählt Lina Bucher
geb. Kamber, von Zug, in Zollikon (Zürich).

Bureau Interlaken
11. September 1958. Schuhe, Sportartikel.

Fritz Molitor, in Wengen, Gemeinde Lauterbrunnen, Schuh- und
Sportgeschäft, Spezialität: handgemachte Ski- und Bergschuhe (SHAB. Nr. 224 vom
25. September 1945, Seite 2314). Diese Firma wird infolge Geschäftsüberganges
gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der Firma «Karl Molitor», in Wengen,
Gemeinde Lauterbrunnen, übernommen.

11. September 1958. Schuhe, Sportartikel.
Karl Molitor, in Wengen, Gemeinde Lauterbrunnen. Inhaber der Firma ist
Karl Molitor, in Wengen, von und in Lauterbrunnen. Die Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der gelöschten Firma «Fritz Molitor», in Wengen,
Gemeinde Lauterbrunnen. Die Finna erteilt Einzelprokura am Mina Molitor-
Urech und Antoinette Molitor-Meyer, beide in Wengen, von und in
Lauterbrunnen. Schuh- und Sportgeschäft, Spezialität: handgemachte Ski- und
Bergschuhe. Wengen.

Bureau Meiringen (Bezirk Oberhasli)
13. September 1958.

Krallwerke Oberhasli A.G., in Innertkirchen (SHAB. Nr. 182 vom 6.
August 1956, Seite 2034). Otto Bichsei, Hans Jäcklin, Hans Krähenbühl und
Hermann Seiler sind infolge Rücktrittes und Otto Steiger infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden Die Unterschriften des Hans Jäcklin und des

Hermann Seiler sind erloschen. Eduard Binkert, von Littau (Luzern), in Bern;
Fritz Grütter, von Roggwil (Bern), in Bern; Walter Jahn, von Twann (Bern),
in Bern und Adolf Michel von Unterseen, in Reichenbach bei Meiringen, sind
neu in den Verwaltungsrat gewählt worden. Sie sind nicht zeichnungsberechtigt.
Das Verwaltungsratsnütglied Robert Bauder wohnt nun in Muri bei Bern.
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Bureau de La Neuveville
13 septembre 1958. Marchandiscs diverses.

Grands Magasins Neuvc-Portc S.A., ä La Neuveville, grands magasins ä

rayon multiples, s'oceupant de la vente au detail de marchandises de tous
genres (FOSC. du 18 juillct 1957, N° 165, page 1947). Est dösignö comme fonde
de pouvoirs: Edouard Spring, de Lohnstorf (Berne), ä Lausanne, lequel enga-
gera la socicte en signant collectivement avec une des personnes dejä inscrites.

Bureau Nidau
13. September 1958.

Carrosseriewcrke A.-G. Biel-Nidau (Usincs de Carrosserio S.A. Biennc-Nidau),
in Nidau (SHAB. Nr. 162 vom 14. Juli 1948, Seite 1976). Paul Liechti,
Verwaltungsratspräsident wohnt nun in Nidau, Weidweg 10.

13. September 1958. Präzisionsschrauben usw.
Gebr. Laubseher & Cie. Aktiengesellschaft (Laubschcr frfcres & Cic So?i6t6
Anonyme) (Fralclli Laubsclicr & Co. Socictä Anonima) (Laubscher brothers & Co.

Limited), in Täuffelen, Fabrikation von Präzisionsschrauben usw. (SHAB.
Nr. 201 vom 29. August 1951, Seite 2172). Dr. h.c. Charles Jules Steiger-
Laubscher, von Dagmersellen und Winterthur, in Zürich, ist infolge Todes aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde
in den Verwaltungsrat gewählt: Ernst Theodor Laubscher, von und in Täuffelen.
Dieser zeichnet kollektiv zu zweien.

Obwalden — Unterwald-le-haut — Unterwaiden alto
Nachtrag.

Luftseilbahn Gerschnialp-Trübaee A.G., in Engelberg (SHAB. Nr. 191
vom 18. August 1958, Seite 2223). Das Kapital von Fr. 750 000 setzt sich aus
3000 Inhaberaktien zu Fr. 250 zusammen. Es ist voll Iiberiert.

Glarus — Glaris — Glarona
13. September 1958. Beteiligungen, Information.

Finerva AG., in Glarus. Gemäss öffentlich beurkundetem Errichtungsakt und
Statuten vom 11. September 1958 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.

Ihr Zweck ist die Beteiligung an Informationsdiensten im In- und
Auslande sowie die selbständige Beschaffung von Wirtschaftsinformationen,
insbesondere von Börseninformationen. Die Gesellschaft ist befugt, Grundstücke
zu erwerben. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 50 auf
den Inhaber lautende Aktien im Nominalwert von Fr. 1000, welehes mit 40%
total also Fr. 20 000 einbezahlt ist. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat bestebt aus einem oder mehreren
Mitgliedern. Gegenwärtig einziges Mitglied ist Willy Müller, von Boswil (Aargau),
in Zürich, welcher Einzelunterschrift führt. Rechtsdomizil: bei Dr. jur. Alfred
Heer, Rechtsanwalt, Burgstrasse 28.

Zug — Zoug — Zugo
12. September 1958. Restaurant.

Jakob Schäfer, in Baar, Restaurant Freihof (SHAB. Nr. 183 vom 9. August
1954, Seite 2051). Da die Firma nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist
(Art. 54 HRV), wird die Firma auf Begehren des Inhabers gelöscht.

12. September 1958. Gasthaus, Kohlen.
Lina Stierli, in Baar, Gasthaus Löwen und Kohl'enhandlung (SHAB. Nr. 213'

vom 12. September 1950, Seite 2335). Die Firma wird infolge Verkaufs des
Geschäftes gelöseht.

13. September 1958.
H. Bommeli, Asphaltgescliäft, in Zug (SHAB. Nr. 198 vom 27. August 1942,
Seite 1937). Neues Domizil: Äussere Gülerstrasse 1.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (district de la Gruy&re)

13 septembre 1958. Ilötel, restaurant.
Le Vignier S.A., ä Avry-dt-Pont, construction et exploitation d'un hötel-
restaurant ä La Cantine (FOSC. du 14 decembre 1956, N° 294, page 3179).
Angelo Monfcrini, d'Albeuvc, ä Fribourg, a etö designö en qualite de prdsident
du conseil d'administration en remplaccment de Louis Desbiolles, demissionnairc,
dont la signature est radice. Angelo Monferini signera collectivement avec une
autre personne autorisee.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Olten-Gösgen

12. September 1958.
Eiscngiesscrei Fulenbaeh, Frau A.Richard-Keller, in Fulenbach (SHAB.
Nr. 291 vom 12. Dezember 1957, Seite 3252). Einzelprokura wurde erteilt an
Erich Maurer, von Bern, in Fulenbach.

12. September 1958. Back- und Nahrungsmittel usw.
Dibona A.-G., in Obergösgen, Back- und Nahrungsmittel usw. (SHAB.
Nr. 105 vom 7. Mai 1958, Seite 1265). Josef Häfliger, von Ebersecken (Luzern),
in Ölten, wurde zum Direktor ernannt mit dem Recht auf Einzelunterschrift;
seine Prokura ist erloschen. Zu Prokuristen wurden ernannt: Hans Jakob
Zuppinger, von Fiscbenthal, Zürich, in Lostorf, und Hans Pfister, von Fällanden,

Zürich, in Obergösgen. Sie führen Kollektivunterschrift zu zweien.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
10. September 1958. Heutrocknungsanlagen.

Tönz & Co., Tonor-Apparate, in Oberbüren, Fabrikation und Vertrieb von
Heutrocknungsanlagen (SHAB. Nr. 103 vom 5. Mai 1958, Seite 1240). Diese
Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst; die Firma ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Nachfolgefirma

«Tonor-Apparate AG, Oberbüren SG», in Oberbüren.
10. September 1958. Heubelüftungen usw.

Tonor-Apparate AG, Oberbüren SG, in Oberbüren. Gemäss öffentlicher
Urkunde und Statuten vom 10. September 1958 besteht unter dieser Firma
eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Herstellung und den Vertrieb von
Heubelüftungen und Apparaten aller Art mit der Fabrikmarke «Tonor»
sowie alle industriellen und kaufmännischen Transaktionen, die damit im
Zusammenhang stehen. Das Grundkapital beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in
100 voll einbezahlten Namenaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt
von der bisherigen Kollektivgesellschaft «Tönz & Co., Tonor-Apparate», in
Oberbüren, Aktiven und Passiven je im Betrage von Fr. 113 447.10 gemäss
Bilanz per 26. August 1958. Einladungen und Mitteilungen an die Aktionäre

erfolgen durch eingeschriebenen Brief, die Bekanntmachungen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 2 bis 5
Mitgliedern. Ihm gehören an: Dr. Rudolf Diethelm, von Schübelbach (Schwyz),
in Gossau (St. Gallen), Präsident, mit Einzeluntersehrift, und Oskar Guhl,
von Steekborn, in Flawil, ohne Unterschrift. Kollektivunterschrift zu zweien
wurde erteilt an Johann Wiltschi, von Oesterreich, und Fritz Walther, von
Genf, beide in Oberbüren. Geschäftsdomizil: Buchental.

10. September 1958.
Immobilien G.m.b.H. Sargans, in S a r g a n s. Unter diesem Namen besteht
gemäss öffentlicher Urkunde und Statuten vom 8. September 1958 eine
Gesellschaft mit beschränkter Haftung. Sie bezweckt den Erwerb von
Liegenschaften in der Schweiz und ihre Vermietung oder Verpachtung. Das Stammkapital

beträgt Fr. 20 000, eingeteilt in 2 Stammeinlagen von je Fr: 10 000.
Gesellschafter sind: Johann Ludwig Lex, deutscher Staatsangehöriger, in
München, und Therese Lex, deutsche Staatsangehörige, in München, je mit
einer Stammeinlage von Fr. 10 000. Die Gesellschaft beabsichtigt den
Erwerb der Parzelle Nr. 2925, Wohnbloc, im Fuchsbühl, in Trübbach,
Gemeinde Wartau, von der Intergrund Immobilien A.-G., in Zürich, unter Ueber-
nahme der Hypotheken im Betrage von Fr. 160 000, zum Kaufpreis von
Fr. 235 000, sowie der Parzelle Nr. 2387, Wohnbloc, in der Gemeinde Buchs
(St. Gallen), von Dietrieh Frey, in Dietikon, unter Uebernahme der
Hypotheken im Betrage von Fr. 200 000, zum Kaufpreis von Fr. 280 000. Einladungen

und Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen durch eingeschriebenen
Brief, die Bekanntmachungen im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

Geschäftsführer mit Einzelunterschrift sind Johann Ludwig Lex und Therese
Lex, Gesellschafter, und Oswald Bigger, von Vilters, in Sargans. Geschäftslokal:

Sarganserländiscbe Spar- & Kreditkasse.

Graubünden — Grisons — Grigioni
13. September 1958. Gunitarbeiten usw.

Ernst Laich, Zweigniederlassung in Zillis. Unter dieser Firma hat der
Inhaber der mit Sitz in Locarno im Handelsregister von Locarno seit dem
28. Juli 1958 eingetragenen Einzelfirma «Ernst Laich», Gunitarbeiten, Spritzbeton

und Injektionen, in Zillis eine Zweigniederlassung errichtet. Diese
Zweigniederlassung wird durch den Inhaber Ernst Laich, von Zürich, in Ascona,
vertreten. Gunitarbeiten, Spritzbeton und Injektionen.

13. September 1958. Drogerie, Parfümerie.
H. R. Stehler, in C h u r. Inhaber dieser Firma ist Hans Ruedi Stebler-Meister,
von Basel, in Flims-Waldhaus. Drogerie-Parfümerie. Quaderstrasse 17.

13. September 1958. Restaurant.
Maria Tarchini-Sigrist, in C h u r. Inhaberin dieser Firma ist, mit Zustimmung
ihres Ehemannes, Maria Tarcbini-Sigrist, von Croglio (Tessin), in Chur. Zwischen
der Inhaberin und ihrem Ehemann Pierino Tarchini besteht vertragliche
Gütertrennung. Betrieb des Restaurants «Ticino». Mühleplatz 3.

13. September 1958. Schweinehandel.
Johann Ulr. Zindel-Obrecht, in Maienfeld, Kolonialwaren, Tuchhandlung
und Schweinehandel (SHAB. Nr. 183 vom 7. August 1936, Seite 1916). Diese
Firma hat die Geschäftszweige Kolonialwaren und Tuchhandlung aufgegeben,
und betreibt nur die Schweinchandlung.

13. September 1958. Velos, Motos, Nähmaschinen.
Iis. Härtner, in A r o s a, Handel mit Velos, Motos, Bernina-Nähmaschinen,
Wintersportartikeln und Butagas-Depot (SHAB. Nr. 150 vom 1. Juli 1958,
Seite 1784). Diese Firma hat den Geschäftszweig Wintersportartikel
aufgegeben.

13. September 1958. Transporte, Garage usw.
Morosani & Grüger A.G., in Davos-Platz, Transport-, Taxi- und Garagebetrieb,

Handel mit festen und flüssigen Brennstoffen usw. (SHAB. Nr. 252
vom 29. Oktober 1953, Seite 2596). Peter Obcrrauch ist aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

Aargau — Argovie — Argovia
13. September 1958.

Garnliandels-Aklicngescllscliaft (Socifctä Anonyme pour le Commerce du Fil)
(Thread Trading Company Limited), in Untersiggenthal (SHAB. Nr. 49

vom 28. Februar 1955, Seite 559). Diese Firma wird infolge Verlegung des
Sitzes nach Glarus (SHAB. Nr. 207 vom 5. September 1958, Seite 2379) im
Handelsregister des Kantons Aargau von Amtes wegen gelöscht.

13. September 1958.
Bruno Lehmann, Mech. Werkstätte, in Zofingen. Inhaber dieser Firma ist
Bruno Lehmann-Egger, von und in Zofingen. Fabrikation von Maschinen
und Maschinenteilen. Bottensteinerstrasse 23 (Heitern).

13. September 1958. Mechanische Werkstälte usw.
Christine Wernli, in Staufen, mechanische Werkstätte, insbesondere Bohrerund

Gewindeschneidarbeiten (SHAB. Nr. 155 vom 7. Juli 1958, Seite 1847).
Diese Firma wird, da es sich um einen nicht eintragspflichtigen Handwerksbetrieb

handelt, auf Begehren der Inhaberin gelöscht.
13. September 1958. Spezereien.

Anna Fried Ii, in Zofingen, Spezercihandlung (SHAB. Nr. 224 vom 24.
September 1948, Seite 2595). Diese Firma ist infolge Geschäftsübergabe erloschen.

13. September 1958. Hotel.
Julius lloelistrasser, in Fahrwangen, Hotel «Bahnhof» (SHAB. Nr. 268

vom 14. November 1952, Seite 2783). Diese Firma ist infolge Verkaufs des

Geschäftes erloschen.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
13. September 1958.

Schweizerische Gesellschaft für Tüllindustrie A.G. (Socißtfi suisse de l'induslrio
tullifre S.A.) (Swiss Net. Comp. Ltd.), in Münchwilen (SHAB. Nr. 78 vom
3. April 1958, Seite 932). Die Unterschrift des verstorbenen Vizedirektors
Matthias Schneider wird gelöscht.

13. September 1958.
Immobilien A.G., in Münchwilen (SHAB. Nr. 95 vom 26. April 1954, Seite

1061). Matthias Sehneider ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift wird gelöscht. Als neues, einziges Verwaltungsratsmitglied

wurde Willy Robert Brupbacher, von Wädenswil, in Münchwilen,
gewählt. Er führt Einzelunterschrift.

13. September 1958. .Transporte.
Carl Germann's Erben, in Bischofszell, Möbel- und Warentransportc (SHAB.
Nr. 270 vom 16. November 1956, Seite 2896). Die minderjährigen Gesellschafter
Guido, Myrtha und Brigitte Gcrmann sind aus der Kollektivgescllschaft
ausgetreten.
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13. September 1958. Schuhwaren, Tischdecken, Regenmäntel.
Hermann Mock, in Bischofszell, Vertrieb von Schuhwaren sowie von
Tischdecken und Regenmänteln aus Plastik und Gummi (SHAB. Nr. 142 vom
20. Juni 1956, Seite 1588). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

13. September 1958.
Conscrvenfabrik Bischofszell Tohler & Co. A.G., in Bischofszell (SHAB.
Nr. 195 vom 22. August 1957, Seite 2251). Das Aktienkapital ist durch General-
vcrsammlungsbeschluss vom 4. September 1958 von Fr. 750 000 auf Franken
1 000 000 erhöht worden durch Ausgabe von 250 voll einbezahlten Inhaberaktien

zu Fr. 1000. Es ist nun in 1000 voll einbezahlte Inhaberaktien zn
Fr. 1000 eingeteilt. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Lorarno

12 scttembre 1958.
Cassa Ruralc di Loco, in Loco. Sotto questa ragione sociale ä stata costituita
una societä cooperativa avente per scopo: di fornire ai propri membri i fondi
necessari per i loro affari; di costituire, a loro profitto, un capitale indivisibile ed
inalienabilc; di fornire al pubblico la possibility di collocare a frutto i capitali
disponibili a condizioni vantaggiose di tasso e di sicurezza, sia in dcpositi su
libretti di risparmio o su conto corrente, sia in obbligazioni che in qualsiasi altro
modo e forma legale. I soci rispondono in solido e con tutti i loro averi di tutte le
obbligazioni legittimamente contratte dalla societä; inoltre si impegnano ad
eflettuare, se necessario, versamenti suppletivi illimitati. Le quote sociale sono
'Ii 100 fr. Le pubblicazioni sociali verranno fatte sul Foglio ufficiale svizzero di
commercio. La dirczione che amministra la societä ä composta di 5 membri; Fio-
rino Broggini, di Auressio, in Loco, presidente; Walter Wetzel, da Nesslau, in
Auressio, vice-presidente, e Florio Martinoni, da Minusio, in Loco, segretario,
l'irmano collettiva a due.

12 settembre 1958.
S.A. Distribuzione vini Bosca, Canelli-Asti, in Tenero (FUSC. del 13 gennaio
1958, N° 9, pagina 113). II capitale sociaje di 100 000 fr. t ora interamente li-
berato. A dipendenza di verbale assembleare di data 2 settembre 1958, lo statuto
e stato modificato di conseguenza.

Ufficio di Lugano
13 settembre 1958.

I.uigina Terrani, Agenzia ImmobiJiare giä Truempler, a Lugano (FUSC.
del 27 maggio 1952, N° 122, pagina 1361). La titolare Luigina Terrani ä moglie
di Tito Scolari, di nazionalitä italiana, in Chiasso, dal quale e separata di
bcni e debitamente autorizzata. EUa mantiene l'origine e il domicilio a Lugano.

13 settembre 1958. Generi di pasticceria e panetteria.
Waldo Laurenti, a Paradiso, pasticceria, panetteria, tea-room (FUSC. del
22 luglio 1958, N° 168, pagina 1992). Lo scopo della ditta ä modificato nel
senso che non si estende all'esercizio di un tea-room. Perciö il genere di
commercio ä ora: produzione e vendita di generi di pasticceria e panetteria,
commercio di generi affini.

Waadt — Vaud — Vaud

Bureau tfAigle
i

12 septembre 1958. Articles de textiles, produits de nettoyage, etc.
Louis Bonjour, ä Bex. Le chef de la maison est Louis Alois Bonjour, de Blonay,
ä Bcvieux, commune de Bex. Representation d'articles de textiles, de lingerie,
confection pour messieurs, laines, produits de nettoyage et de toilette.

Bureau de Grandson
9 septembre 1958. Restaurant.

Ainlrfc Bornand, Les Rcplans riere Stc-Croix, exploitation d'un cafä-restau-
runt (FOSC. du 24 octobrc 1934, N° 249, page 2944) La raison est radiee par
suite de cessation de commerce.

9 septembre 1958. Magonnerie.
Itobcrt Lnnfrnncliini, ä L'Auberson riäre Ste-Croix, entreprise de magonnerie.
(FOSC. du 29 janvier 1952, N° 23, page 272). La raison est radiee par suite de
dices du titulaire.

9 septembre 1958. Primeurs.
James Junod, ä Ste-Croix, commerce de primeurs (FOSC. du 6 aoüt 1943,
N° 181, page 1795). La raison est radiee par suite de remise de commerce.

9 septembre 1958. Vins, eaux minerales, etc.
Alcide Vaucher, ä Ste-Croix, commerce de vins, biere, liqueurs, eaux mine-
rales (FOSC. du 11 aoüt 1953, N° 187, page 1976). La raison est radiee par suite
de cessation de commerce.

9 septembre 1958. Dorure, nickelage, etc.
F. Wnltlier, ä Ste-Croix, entreprise de dorure, nickelage, polissage, etc.
(FOSC. du 16 fävrier 1953, N° 37, page 372). Le siäge de la maison de meine
que le domicile particulier du titulaire sont actuellement ä Grandson. Chemin
des Colombaires.

11 septembre 1958. Epicerie.
Edgar Jaques, ä Ste-Croix, äpicerie (FOSC. du 26 juillet 1943, N° 171, page
1706). La raison est radiäe par suite de cessation d'exploitation.

11 septembre 1958. Psychotherapie.
La Roehelle S.A., ä La Rochelle riäre Concise, exploitation d'etablissements
de psychothärapie (FOSC. du 14 janvier 1948, N° 10, page 121). L'adminis-
tratrice Bertha Liengme, däcädäe, est radide. Le domicile de 1'administrateur
unique Andrd Liengme (prdeddemment inscrit commc prdsident et delegud du
conseil d'administration), est actuellement La Rochelle-ridre-Concise. II a la
signature individuelle.

Bureau de Lausanne
12 septembre 1958. Immcubles.

Eucalypto S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du 11 septembre
1958, il a dte constitud, sous cette raison sociale, une societe anonyme ayant

pour but l'achat, la construction, la transformation, la location, la gerance, la
niise en valeur de propridtds iminobilidres, leur revente en bloc ou en ddtail et
l'acquisition pour le prix de 100 640 fr. d'une parcelle d'une surface de 1184 ca
sise sur le territoire de la commune de Lausanne, lieu dit Avenue de la Chablidre,
parcelle 301 plan folio 4 du cadastre de Lausanne. Le capital est de 50 000 fr.,
divise en 50 actions au porteur de 1000 fr., entidrement liberies. Les publications
ont lieu dans la Feuille officielle Suisse du commerce. Les convocations se font
par lettre recommandee en tant que chaque actionnaire est connu, sinon par
publication dans l'organe prdvu ä cet effet. La societe est administrde par un conseil

d'un ou de plusieurs membres. Paul Stoudmann, de Bussy sur Morges, ä Pully,
est nomrad seal administrates avec signature individuelle. Bureau: Grand
Chdne 8 (chez Fiduciaire Stoudmann).

12 septembre 1958. Gypserie, peinture.
M. et R. Dedominici et Blank, ä Lausanne. Marcel Dedominici, allid Dubuis,
ä LanSanne; Rene Dedominici, allie Rouge, ä Prilly, les deux d'Envy (VaHd),
et Rodolphe Blank, allid Perroud, de Muri (Berne), ä Pully, ont constitue, sou»
cette raison sociale, une societe en nom collectif qui a commence le Ier septembre
1958. Entreprise de gypserie et peinture. Avenue des Bergidres 57.

12 septembre 1958. Salon de coiffure.
E. Manassero, ä Lausanne, salon de coiffure (FOSC. du 25 fevrier 1954,
page 512). La raison est radiee par suite de remise de commerce.

12 septembre 1958. Salon de coiffure pour dames.
Mme B. Manassero, ä Lausanne. Chef de la maison: Bertha Manassero nde
Grimm, epouse autorisee d'Emmanuel Manassero, d'Italie, ä Lausanne. Salon
de coiffure pour dames. Passage St-Frangois 10.

12 septembre 1958. Electricite.
M. Piana, ä Renens, electricite (FOSC. du 8 juin 1944, page 1289). La raison
est radiee pour cause de cessation d'exploitation.

12 septembre 1958. Tea-room.
Mme E. Golay, ä Pully, tea-room (FOSC. du 16 janvier 1958, page 148). Le
titulaire et son dpoux Pierre Golay ont adoptd, par contrat, le regime de la
separation de biens.

Bureau de Myon
11 septembre 1958.

Les Tissus Nouveaux S.A., precedemment ä Prilly (FOSC. du 16 aoüt 1956,
page 2115). Selon proces-verbal authentique de son assemblee generale
extraordinaire du 23 aoüt 1958, la societe a decide de transferer son siege äPrangins.
Les Statuts ont ete modifies en consequence. La societe a pour but la
fabrication, l'achat et la vente de tous tissus, notamment de tissus en fibres synthäti-
ques coupees, toutes industries connexes, par exemple la confection. Les Statuts
originates portent la date du 29 aoüt 1936 (derniere modification: 13 juin 1938).
Le capital social, entiärement libere, est de 500 000 fr., divise en 500 actions de
1000 fr., au porteur. Les publications sont faites dans la Feuille officielle suisse
du commerce. La societe est administree par un conseil d'administration de
3 ä 5 membres. La signature d'Alexandre Fischer, decede, est radiäe. Le conseil
d'administration est actuellement compose de: Jacques Andre, president et
administrateur-delegue (dejä inscrit); CharlesTorti, secretaire(jusqu'ici membre),
et Francois Burrus, membre (dejä inscrit), lesquels signent individuellement.
Bureaux: Etude des notaires Zumstein et Rochat, Grand-Chäne 8, ä Lausanne.
Domicile legal: Villa Belle-Rive, ä Prangins.

Bureau d'Orbe
11 septembre 1958.

Radiovision, A. Chavaillaz, ä Vallorbe (FOSC. du 20 mars 1958, N° 66, page
790. La procedure de faillite a ätä clöturee par jugement du 11 septembre 1958.
Le titulaire ayant cesse l'exploitation de son commerce, la raison est radiee
d'office.

Bureau de Payerne
12 septembre 1958. Immeubles.

S. I. Les Echelles S.A., ä Granges-präs-Marnand. Suivant acte authen-
|tique et Statuts du 8 septembre 1958, il a ätä constitue, sous cette raison sociale,
une societe anonyme ayant pour but l'achat, la construction, la transformation,
la vente, la location et la gerance de tous immeubles, ainsi que toutes operations

finaneiäres et autres en rapport avec le but social. La societe a notamment
pour objet l'acquisition ä titre gratuit, de la commune de Granges, d'une
parcelle de terrain de 2055 m2, sise au Pre des Echelles, ä Granges, en vue de la
construction d'un bätünent locatif ä but social au sens de la loi du 8 decembre
1953 sur les mesures de coordination generale en matiere de logement et d'en-
couragement ä la construction de logements ä loyers modestes. Le capital
social est de 50 000 fr., divise en 50 actions de 1000 fr. chacune, nominatives,
entierement liberees. Les publications sont faites dans la Feuille officielle suisse
du commerce. Les communications et convocations sont adressees aux action-
naires par lettre recommandee. Le conseil d'administration est compose de
3 membres au moins, actuellement de Marcel Barbey, de et ä Granges-prüs-
Marnand, president; Andre Clot, de Villars-le-Comte, ä Granges-prös-Marnand,
vice-president; Jean-Elie Nicod, de et ä Granges-pres-Marnand, secretaire/
caissier; Philippe Bugnion, de Belmont-sur-Lausanne, ä Granges-pres-Marnand,
et Charles Richard, de Savigny et Forel (Lavaux), ä Lausanne, membres. La
societä est engagee par la signature collective ä deux des administrateurs.
Adresse de la societe: chez Clot Fräres S.A.

Bureau de Vevey
12 septembre 1958. Produits cosmätiques et chimiques, etc.

Etablis. Lion d'Or, Chs Rossetti, ä V e v e y, produits cosmetiques et chimiques,
etc. (FOSC. du 8 septembre 1952, page 2232). La raison est radiäe par suite
de remise de commerce.

13 septembre 1958. Produits d'entretien.
Mme R. Guillod, ä Brent, commune de Montreux-Chätelard. Chef de la
maison: Regina Guillod näe Dolder, epouse autorisäe de Philippe Guillod, de

Bas-Vully (Fribourg), ä Brent sur Montreux-Chätelard. Fabrication et vente de
produits d'entretien de la marque «Elite».

13 septembre 1958.
Ilome Ecole «La Belle Maison» Mme S. Bela, ä Caux, commune de Montreux-
Planches. Chef de la maison: Suzanne-Frangoise Bela näe VieuiUe, epouse
autorisee de George Bela, de nationality frangaise, ä Caux sur Montreux-Plao-
ches. Exploitation d'un home-ücole pour enfants.

Wallis — Valais — Vatlese

Bureau Brig
11. September 1958. Futtermittel, landwirtschaftliche Maschinen usw.

Oskar Clausen, in Brig. Inhaber dieser Firma ist Oskar Clausen, von Lax,
in Brig. Handel mit Futtermitteln, landwirtschaftlichen Maschinen und
Geräten, Furkastrasse.

10. September 1958:
Darlehenskasse Lax, in Lax, Genossenschaft (SHAB. Nr. 126 vom 4. Juni
1953). Josef Mutter, Aktuar, ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seine
Unterschriftsberechtigung ist erloschen. An dessen Stelle ist als Aktuar in den
Vorstand gewählt worden Alois Albrecht, von und in Lax. Präsident,
Vizepräsident und Aktuar führen Kollektivunterschrift zu zweien.
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10. September 1958.

SATI, Internationale Transport A.G., in B r i g (SHAB. Nr. 213 vom 12.
September 1955). Die Gesellschaft ist laut Protokoll der Generalversammlung vom
2. Juli 1958 aufgelöst. Die Liquidation ist beendigt. Die Firma wird gelöscht.

11. September 1958. Photos, Papeterie, Buchhandel usw.
L. Kläy-Kämptcn & Söhne, in Brig, Kollektivgesellschaft, Papeterie, Basar,
Verkauf photographischcr Artikel, Photoatelier (SHAB. Nr. 117 vom 21. Mai
1957). Die Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Firma wird gelöscht. Das
Unternehmen wird durch den Gesellschafter Louis Kläy, von Bäriswäl, in Brig, als
Einzelkaufmann im Sinne von OR Art. 579 fortgesetzt unter der Firma
L. Kläy-Kämpfen, in Brig, Bahnhofstrasse. Photogeschäft, Photoatelier,
Papeterie, Buchhandlung, Tabakwaren, Basar.

Bureau de Sion
5 septembre 1958.

Fabrique de Moules S.A., Moules ä pression et injection, ä Chätcauneuf-
Conthey (FOSC. du 23 juin 1956, N° 276, page 2956). La socicte a nommc
Horst Müller, d'Allemagne, ä Chätcauneuf-Conthey, fonde de pouvoirs; il
engage la societe en signant collcctivemcnt ä deux avec un membre du conseil
d'administration.

5 septembre 1958. Cafe, vins.
Udrisard Berthe, Successcur d'Udrisard Elie, ä Sion, exploitation d'un cafe,
commerce de vins (FOSC. du 12 decembre 1950, N° 291, page 3180). La raison
est radiee par suite de remise de commerce.

10 septembre 1958. Horlogerie, etc.
Charles Carlen & Fils, ä Sierre, horlogerie, etc. (FOSC. du 26 mars 1953,
N° 70, page 717). La socicte est dissoute depuis le 1er aoüt 1958. Sa liquidation
etant terminee, la socicte est radiee.

10 septembre 1958. Horlogerie, radio, etc.
Charles Carlen, ä S i e r r e. Le chef de cette maison est Charles Carlen, d'Unter-
bäch, ä Sierre. Commerce d'horlogerie, radio et television. Rue du Bouig.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

10 septembre 1958.
Soci6t6 d'apprelage d'or S.A., ä La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 20 mai
1958, N° 115). Suivant proc6s-verbal authentique de son assemblee generale
extraordinaire du 17 juillet 1958, la socidte a modifie ses Statuts. Les publications

se feront desormais uniquement dans la Feuille officielle suisse du
commerce. Les Statuts ont ete modifies encore sur d'autres points non sou mis ä

publication.
11 septembre 1958. Gainerie, maroquinerie.

Langenegger Fräres et Co, ä La Chaux-de-Fonds, fabrication de gainerie
et maroquinerie, society en nom collectif (FOSC. du 14 juillet 1949, N° 162).
L'associd Gottfried Langenegger a cessö de faire partie de la societe par suite
de son deeds survenu le 14 septembre 1955; l'associe Frdddric Langenegger
s'est retird de la societe dds le 30 avril 1956. La societe continue entre les asso-
cies inscrits Roger Langenegger et Adrien Aeschlimann sous la nouvelle raison
sociale; Langenegger et Co.

Bureau du Loele

12 septembre 1958. Gypserie, peinture.
'

_
Vieille frferes, aux Ponts-de-Martel, gypserie, peinture, societe en'nopi~
collectif (FOSC. du 12 fevrier 1952, N° 35, page 417). La societe est dissoute
depuis le 1er janvier 1957. Sa liquidation dtant terminee, la raison sociale est
radiee.

Bureau de Neuchätel
10 septembre 1958. Machines-outils.

Jean Egli, ä Neuchätel, commerce de machines-outils (FOSC. du 8 mai
1956, N° 107, page 1197). La raison est radiee par suite de cessation decommerce.

11 septembre 1958. Immeubles, etc.
Cerna S.A., ä Neuchätel, achat, gerance et vente d'immeublcs, etc. (FOSC.
du 10 novembre 1948, N° 264, page 3049). L'administratrice unique Marlhe
Mauron a divorce d'avec Henri-Adrien Sandoz. La societe a transfere ses
bureaux rue de l'Höpital 16 (etude Claude Berger).

Genf — Geneve — Ginevra
10 septembre 1958. Constructions mecaniques, etc.

L. Albanesi, ä Geneve, atelier de constructions mecaniques et commerce
d'articles techniques (FOSC. du 16 mars 1951, page 677). La raison est
radiee par suite de remise d'exploitation.

10 septembre 1958.
Organisation d'dcoles par correspondance S.A., ä G e n 6 v e (FOSC. du
12 septembre 1955, page 2309). Marcel Bechler n'est plus administrateur;
ses pouvoirs sont radies. Ernest Treudler, de Bäle, ä Geneve, a 6t6 nomm6
unique administrateur avec signature individuelle.

10 septembre 1958. Textiles, etc.
Getratex S.A., ä G e n 6 v e, toutes operations commerciales dans le domaine
des textiles, etc.' (FOSC. du 5 mars 1958, page 641). Davide-Fernando Pic-
ciotto, de nationality italienne, ä Genäve, a 6t6 nomm6 membre du conseil
d'administration et d616gu6 de la societe avec signature individuelle.

10 septembre 1958.
Societe Immobilere Angle Grand Pre-Vermont, ä G e n 6 v e, societe anonyme
(FOSC. du 18 novembre 1954, page 2949). Max Hottinger n'est plus
administrateur; ses pouvoirs sont radi6s. Eugäne Pasche, de Servion (Vaud), k
Genäve, a ete nomme unique administrateur avec signature individuelle.
Domicile de la societe: 6, rue Diday, Banque Pictet et Cie.

10 septembre 1958. Tabacs, etc.
Societe anonyme Ed. Laurens Le Khedive Extension Suisse, ä G e n 6 v e,
fabrication, vente et commerce des tabacs, etc. (FOSC. du 16 janvier 1958,

page 149). Ernst Schneider, directeur (inscrit) est maintenant domiciliä k
Chene-Bougeries.

10 septembre 1958. Vins.
J. Camps et Cie, ä V e r s o i x. Sous cette raison sociale, il a et6 constitue une
societe en commandite qui a commence le 10 septembre 1958. Elle a pour
seul associe indefiniment responsable Jean Camps-Sole, de nationality
espagnole, k Carouge, et pour associe commanditaire Jean-Pierre-Francis
Lädermann, de et ä Genäve, avec une commandite de 50 000 fr. Commerce et
importation de vins. Chemin Vandelle s. n.

10 septembre 1958. Soci6t6 immobiliäre.
Riviera Bleue S.A., k Chambesy, commune de P r e g n y. Suivant acte authentique

et Statut du 8 septembre 1958 il a ete constitue, sous cette raison sociale,

une soci6t6 anonyme ayant pour but la cr6ation et Sexploitation d'hötels
meubies ou autres, ainsi que l'achat, la vente, la construction et exploitation
de tous immeubles. Le capital social est de 50 000 fr., divis6 en 50 actions de
1000 fr. chacune, au porteur, entiärement Iib6r6es. Les publications sont
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La society est admi-
nistree par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres.
Othmar Rey, de Massonens (Fribourg), k Genthod, est unique administrateur

avec signature individuelle. Loeaux: 250, route de Lausanne.
12 septembre 1958. Motocyclettes-bicyclettes.

Alfred Demont, k G e n 6 v e, commerce et representation de motocyclettes
et bicyclettes (FOSC. du 12 fevrier 1948, page 433). La raison est radiee par
suite de remise d'exploitation.

12 septembre 1958. Bureau de renseignements commerciaux.
«Commercial Informations» R. Willemin, ä Geneve. Chef de la maison:
Roger Willemin, de et k Genäve. Bureau de renseignements commerciaux.
3, rue du Roveray.

12 septembre 1958. Papiers en gros, etc.
Cartonal S.A., ä G e n 6 v e, commerce de papiers en gros, etc. (FOSC. du
8 mai 1958, page 1277). Bureaux: 7, rue des Peupliers.

12 septembre 1958. Liege, etc.
Intermundo S.A., ä Geneve, commerce international du liege, etc. (FOSC.
du 30 novembre 1955, page 3062). Wolfgang Masser n'est plus administrateur;

ses pouvoirs sont radi6s. Raymond Perrot, de Neuchätel et La Chaux-
de-Fonds (Neuchätel), ä Pregny-Chamb6sy, a 6t6 nommä seul administrateur

avec signature individuelle. Domicile de la society: 22, rue de la Corra-
terie, 6tude de M° Raymond Perrot, avocat.

12 septembre 1958.
Manufacture de Grandes Orgues Geneve S.A. (Orgelbau Genf A.G.), ä
Ge n ä ve (FOSC. du 5 novembre 1954, page 2843). Jaques-Henri Clerc n'est
plus administrateur; ses pouvoirs sont radi6s. Heinrich-Karl Glättli (inscrit
jusqu'ici comme secretaire) reste seul administrateur et directeur et signe
dor6navant individuellement.

12 septembre 1958.
Services Cötiers Maritimes S.A. (Maritime Coastal Services Ltd), ä G e n 6 v e

(FOSC. du 1er septembre 1958, page 2336). Georges Hirsch, Jean Leuenberger
et Alfred Staeger ne sont plus administrateurs; leurs pouvoirs sont radi6s.
Conseil d'administration: Henri-Fran^ois Martin, president, de et k Geneve;
Guy Plantin, secretaire, de et ä Genäve; Valentin Walser, de Haldenstein
(Grisons), k Morges (Vaud); Mila Brener et Hermann Hollander (tous deux
inscrits). La society est engag6e par la signature individuelle du president
du conseil d'administration ou par la signature collective ä deux des autres
administrateurs. Domicile de la societ6: 15, rue G6neral-Dufour, 6tude.de
Me Guy Plantin, avocat.

12 septembre 1958. Immobiliäre.
S. I. Charmelac, ä G e n 6 v e, society anonyme immobiliäre (FOSC. du
29 avril 1958, page 1178). Marie-Jeanne Correvon n'est plus administratrice;
ses pouvoirs sont radi6s. Edm6e Maus, de Rüttenen (Soleure), k Genäve, a
ete nomm6e seule administratrice avec signature individuelle. Domicile: 27,
quai du Mont-Blanc, chez Edm6e Maus. 1

12 septembre 1958. Immeubles.
S. I. Florlac, k Genive, societe anonyme immobiliäre (FOSC. du 29 mai
1957, page 1438). Bernard Naef et Jacques Ricci ne sont plus administrateurs;

leurs pouvoirs sont radiös. Edm6e Maus, de Rüttenen (Soleure), k
Genäve, a 6t6 nomm6e seule administratrice avec signature individuelle.
Domicile: 27, quai du Mont-Blanc, chez Edm6e Maus.

12 septembre 1958. Immeubles.
S. I. Monlac, k Geneve, soci6t6 anonyme immobiliere (FOSC. du 29 avril
1958, page 1178). Marie-Jeanne Correvon n'est plus administratrice; ses
pouvoirs sont radi6s. Edm6e Maus, de Rüttenen (Soleure), ä Genäve, a 6t6 nominee

seule administratrice avec signature individuelle. Domicile: 27, quai du
Mont-Blanc, chez Edm6e Maus.

12 septembre 1958. Horlogerie.
Delvina S.A., pr6c6demment ä Reconvilier (Berne) (FOSC. du 3 avril
1958, page 931). Suivant procäs-verbal authentique de l'assembl6e generale
du 27 aoüt 1958, la soci6t6 a d6cid6 de transferer son siäge k G e n 6 v e. Les
Statuts ont 6t6 modifies en cons6quence. La society a pour but la fabrication,
l'achat et la vente d'horlogerie. Les Statuts originaires portent la date du
8 mars 1958 et n'ont 6t6 modifies que par la decision relat6e ci-dessus. Le
capital social est de 50 000 fr., divis6 en 50 actions nominatives de 1000 fr.
chacune, entiärement Iib6re6s. Les publications sont faites dans la Feuille
officielle suisse du commerce. Les convocations et communications aux ac-
tionnaires leur sont adress6es par lettres recommand6es. La society est
administr6e par un conseil d'administration d'un k quatre membres, compose

de: Andre Bangerter, de Lyss (Berne), ä Reconvilier, president, et
Claude Guilgot, du Locle (Neuchätel), actuellement ä Genäve, secretaire,
tous deux inscrits. La society est engag6e par la signature individuelle de
chacun des administrateurs. Locaux: 20, rue de Lausanne.

12 septembre 1958.
Westinghouse Electric International S.A., ä G e n k v e. Suivant acte authentique

et Statuts du 8 septembre 1958 il a 6t6 constitue, sous cctte raison
sociale, une society anonyme ayant pour but, sur le plan international et en
liaison notamment avec la «Westinghouse Electric International Company»,
ä New-York, le d6veloppement technique, la production, l'usage, la vente et
l'achat d'installations et de marchandises de tous genres, en particulicr dans
le domaine de la production, de la distribution, de l'application et de l'utili-
sation d'6nergies de toutes sortes, et dans les domaines connexes, ainsi que
l'acquisition, l'usage et la concession par voie de licence de droits de propriety
industrielle, inventions, brevets, proc6d6s et informations, ainsi que l'assis-
tance technique active ou passive dans ces domaines, de meme que la participation

k d'autres entreprises situ6es en Suisse ou k l'6tranger. Le capital
social est de 500 000 fr., divis6 en 500 actions de 1000 fr. chacune, nominatives,

entiärement Iib6r6es. L'organe de publicity est la Feuille officielle
suisse du commerce. L'assembl6e g6n6rale est convoqu6e par un avis indivi-
duel adress6 k chaque actionnaire par lettre recommand6e. La society est
administr6e par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres,
compose de: Peter-G6rard Schmitt, president, des USA, ä Genäve; Gustave
Barbey, secretaire, de Chexbres, Valeyres-sous-Rances et Sainte-Croix
(Vaud), ä Genäve, et Henry Huguenin, du Locle (Neuchätel), k Collonge-
Bellerive. La society est engag6e par la signature individuelle du president
ou par la signature collective d'un des autres administrateurs et du president.

Bureaux: 40, rue du Rhone.
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12 septembre 1958. Galvanoplastie.
Frank Margot, ä Geneve, exploitation d'un atelier de galvanoplastie
(FOSC. du 18 septembre 1956, page 2368). La raison est radiäe par suite de
remise d'exploitation. L'actif et le passif sont repris par la soci&te «Labo-
ratoires F. Margot S.A.», ä Geneve.

12 septembre 1958. Traitement de surfaces m&talliques, etc.

Laboratoires F. Margot S.A., ä G e n e v e. Suivant acte authentique et Statuts
du 15 aoQt 1958 il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe
anonyme ayant pour but le traitement de surfaces m&talliques et non raetal-
liques sur la base de procädäs d'electrochimie et en particulier d'electro-
plastie ainsi que leur exploitation tant en Suisse qu'ä l'ätranger. Le capital

social est de 50 000 fr., divisä en 100 actions de 500 fr. chacune, au porteur,
entierement libärees. Frank Margot fait apport ä la societe, selon bilan au
Ier juillet 1958, de l'actif et du passif de l'etablissement (atelier de galvanoplastie)

qu'il exploite ä Genöve. Le bilan accuse un actif de 132 899 fr. et un
passif envers les tiers de 84 899 fr., soit un actif net de 48 000 fr. L'apport est
fait et accepte pour le prix de 48 000 fr. Ce montant est entierement impute
sur le capital social en liberation complete des 96 actions de 500 fr. chacune
souscrites par rapporteur. L'organe de publicite est la Feuille officielle
suisse du commerce. La society est administree par un conseil d'administra-
tion d'un ou de plusieurs membres. Frank Margot, de Sainte-Croix (Vaud), ä

Lancy, est seul administrateur avec Signature individuelle. Locaux: 34, rue
Liotard.

Actif
Compagnia di assicurazione di Milano, Sede Milano, via Laar»

Bilan au 31 decembre 1957 Passif

Valeurs mobileres:
Obligations et lettres de gage
Actions d'entreprises d'assurances
Autres actions
Autres valeurs mobileres

Immeubles
Espöces en caisse et avoirs en compte de cheques postaux
Avoirs en banques
Avoirs aupres d agents et de preneurs d'assurance
Comptes courants cräditeurs aupres d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Depots pour reassurances acceptees
Prorata d'interdts et loyers
Mobilier et materiel
Cautionnements
Autres actifs

Milano, il 31 maggio 1958.

1 612 067 916
128 133 980

2 441 539 564
477 809 887

5 179 408 719
12 431 421

963 893 570
1 433 398 909

425 040 313
248 164 691

15 741 865
1

476 003 913
558 529 903

15 972 164 652

Fonds propres:
Capital social
Fonds de reserve
Reserves speciales:

Branche vie
Oscillation des valeurs mobilieres
Reevaluation des immeubles

Reserves techniques, reassurances deduites:
Provision pour risques en cours
Provision pour sinistres ä regier
Autres reserves techniques

Comptes courants debiteurs aupres d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Depöts pour reassurances cedees
Engagements:

envers des banques
envers des agents

Articles compensateurs:
Reserve pour amortissement des immeubles

Cautionnements
Fonds de prevoyance en faveur du personnel
Autres passifs
Benefice

1 296 000 000
259 200 000

14 245 938
548 717 940
871 569 415

901 730 133
1 193 849 269
3 898 565 719

668 775 410
2 659 634 830

60 323 788
173 526 .732

154 412 088
1 476 003 913

596 544 208
993 986 313
205 078 956

15 972 164 652

Compagnia di assicurazione di Milano:
Dott. ing. Franco Moretti.

Schweizerische Mobiliar-Versicherungs-Gesellschaft, Bern
Aktiven Bilanz auf SI. December 195? Passiven

Fr. Rp. Fr. Rp.
Wertschriften:

Obligationen und Pfandbriefe 32 660 885
Eigenkapital:

Reservefonds 50 000 000
Aktien von Versicherungsunternehmungen 6 423 195 — Spezialreserven:
Uebrige Aktien 2 964 044 70 Ausserordentliche Reserve 2 700 000
Uebrige Wertschriften 752 400 — Gewinnfonds der Versicherten 5 893 217

Schuldbuchforderungen 5 805 000 — Technische Rückstellungen für eigene Rechnung:
Darlehen an Körperschaften 2 752 803 65 Prämienüberträge 28 538 384
Grundpfandtitel 37 033 675 80 Schwebende Schäden 5 593 335
Grundstücke 7 270 000 — Elcmentarschaden und Katastrophenreserve 9 145 386 65
Darlehen an Immobiliengesellschaften 775 000 — Abrechnungsverpflichtungen aus dem Versicherungs- und
Kassabcstand und Postcheckguthaben 2 067 699 06 Rückversicherungsverkehr 2 300 076 20
Guthaben bei Banken 5 904 860 53 Depots aus abgegebenen Versicherungen 578 589 90
Guthaben bei Agenten und Versicherungsnehmern 1 953 971 — Schuldverpflichtungen:
Abrechnungsguthaben aus dem Versicherungs- und Rückbei Agenten 143 198 27

versicherungsverkehr 2 248 235 48 Uebrige Passiven 1 815 728 60
Depots aus übernommenen Versicherungen 3 467 655 40 Gewinn 6 832 213 87
Moniliar und Material 1 —
Uebrige Aktiven 1 490 702 87

Garantieverpflichtungen: Fr. 2 177 550.— Garantieverpflichtungen: Fr. 2 177 550.—
113 570 129 49 113 570 129 49

Bern, den 7. Mai 1958. Schweizerische Mobiliar-Versicherungs-Gesellschaft
Senn. pp. Müller.

Actif
Assurance Mu tueile Vaudoise contre les accidents, Lausanne

Bilan au 11 «lleembre 195? Passif

Valeurs mobilieres:
Obligations et lettres de gage
Actions d'entreprises d'assurances
Autres actions
Autres valeurs mobilieres

Prfits ä des corporations
Titres de gage immobilier
Immeubles
Espäces en caisse et avoirs en compte de cheques postaux
Avoirs en banques
Avoirs auprds d'agents et de preneurs d'assurance
Comptes courants crediteurs aupr6s d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Prorata d'interfits et loyers
Mobilier et materiel
Autres actifs

Garanties accordees: Fr. 37 500.—

Lausanne, le 26 juin 1958.

Fr.

14 011
404

1 347
32

1 555
10 604
16 252

1 040
6 753

705

882
916
768
153
502
072
847
864
453
684

768 709
265 658

1

959 295

54 702 812 08

Ct.

75
11

99
50
92
16
55
52
54
90

40
75

99

Fonds propres:
Fonds de garantie
Fonds de reserve
Reserves speciales:

Reserve pour fluctuation de cours
Fonds de reassurance

Reserves techniques, reassurances deduites:
Provision pour risques en cours
Reserves mathematiques des rentes en cours
Provision pour sinistres ä regier
Autres r6serves techniques

Comptes courants debiteurs auprös d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Engagements:

envers des agents
Primes payees d'avance

Fonds de prevoyance en faveur du personnel (fondation
indepenaante): Fr. 2 340 412.69

Autres passifs
Benefice

Garanties accordees: Fr. 37 500.—

Fr. Ct.

5 000 000
86 724 15

500 000
550 000 —

5 562 764
557 000

25 000 000
4 663 236

247 300 13

758 098 59
8 365 142 04

2 394 671 04
1 017 876 13

54 702 812 f 08
Assurance Mutuelle Vaudoise contre les accidents

Delarageaz.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Bundesratsbeschluss
Ober die Preisfestsetzung für Kartoffeln der Ernte 1958

(Vom 5. September 1958)

Der Schweizerische Bundesrat, gestützt auf Artikel 11, 24 und 24bis des
Alkoholgesetzes vom 21. Juni 1932 beschliesst:

Art. 1. Die Produzentenpreise je 100 kg Kartoffeln ohne Sack, franko
nächste Abgangsstation, werden wie folgt festgesetzt:

a) für Speisckartoffeln auf 18 bis 23 Franken, je nach Sorten und Qualität;
b) für Futterkartoffeln auf 10 bis 13 Franken, je nach Sortierung und Qualität.

Anspruch auf Frachtbeiträge und allfällige andere Beihilfen haben Gesuch-
stcller, welche den Ausweis erbringen, daß für sämtliche von ihnen angekauften
und vermittelten Speise- und Futterkartoffcln die festgesetzten Produzentenpreise

bezahlt worden sind.
Art. 2. Die Preisabstufung für Speise- und Futterkartoffcln sowie die

Festsetzung von Zuschlägen für Spätablieferungen und Kühllagerung erfolgen durch
die Alkoholverwaltung im Einvernehmen mit der Eidgenössischen
Preiskontrollstelle.

Art. 3. Bei Widerhandlungen gegen diesen Bcschluss und die
Ausführungsbestimmungen des Eidgenössischen Finanz- und Zolldepartemcnts und der
Alkoholverwaltung finden die Strafbestimmungen des Alkoholgesetzes
Anwendung. Fehlbare können vom weitern Bezug der vorgesehenen Vergütungen
ausgeschlossen und zur Rückzahlung bereits bezogener Vergütungen verpflichtet
werden.

Art. 4. Dieser Beschluss tritt am 15. September 1958 in Kraft. Die
Alkoholverwaltung ist mit seinem Vollzug beauftragt.

Arrete du Conseil federal
fixant les prix des pommes de terre de la röeolte de 1958

(Du 5 septembre 1958)

Le Conseil fedöral Suisse, vu les articles 11, 24 et 24bis de la loi sur l'alcool
du 21 juin 1932, arröte:

Article premier. Les prix ä la production, par 100 kg de pommes de terre,
sans sacs, franco gare de depart la plus proche, sont fixes comme suit:

a) Pour les pommes de terre de table, de 18 francs ä 23 francs, suivant les
varietes et la qualite;

b) Pour les pommes de terre fourragöres, de 10 francs ä 13 francs, suivant
qu'elles sont trices ou non et suivant la qualitö.
Pour avoir droit aux subsides de transport et ä d'autres aides eventuelles,

l'intöresse devra prouver que les prix fixes ont ete payes pour toutes les pommes

de terre de table et pommes de terre fourragöres aclietöes par lui ou par son
entremise.

Art. 2. L'echelonnement des prix des pommes de terre de table et des

pommes de terre fourragöres, de möme que les supplements pour les livraisons
effcctuöes ä une epoque ulterieure ä la recolte et pour l'encavement dans
les entrepöts frigorifiques, seront fixös par la rögie des alcools, d'accord avec le
service federal du contröle des prix.

Art. 3. Les contraventions au prösent arröte et aux prescriptions
d'execution du Departement federal des finances et des douanes et de la regie des
alcools seront reprimees conformement aux dispositions pönales de la loi sur
l'alcool. Le contrevenant peut ötre dechu de tout droit aux subsides prövus et
tenu de rembourser les montants qui lui auraient dejä ötö versös.

Art. 4. Le prösent arrete entre en vigueur le 15 septembre 1958. La rögie
des alcools est chargee de son execution.

Zolltarifkommission des Ständerates

Am 15. September 1958 trat in Bern die Zolltarifkommission des Ständerates

unter dem Vorsitz von Ständeratspräsident F. Stähli zusammen.
Bundespräsident Dr. Holenstein, Minister Schaffner, Direktor der Handelsabteilung,

und Oberzolldirektor Lenz wohnten der Sitzung bei. Anlässlich der
Beratung des 57. Berichts des Bundesrates an die Bundesversammlung
betreffend die wirtschaftlichen Massnahmen gegenüber dem Ausland gab sich
Gelegenheit zu einer Aussprache über die auf Grund des bundesrätlichen
Tarifentwurfes geführten Zollverhandlungen im GATT und über die
Aussichten der wirtschaftlichen Integrationspläne in Europa. Die Kommission
wird einstimmig dem Ständerat beantragen, vom Berichte des Bundesrates
in zustimmendem Sinne Kenntnis zu nehmen und zu beschliessen, dass die
getroffenen Massnahmen weiter in Kraft bleiben. Der bundesrätliche
Bericht über die Zollermässigung für Fleisch und Schlachtvieh fand zuhanden
des Ständerates ebenfalls einstimmige Zustimmung, während der Bericht
über die dritte Verlängerung des Bundesratsbeschlusses betreffend die
Zollermässigung für Nadelnutzholz mehrheitlich gebilligt wurde. 217.17. 9. 58.

Commission des douanes du Conseil des Etats

Le 15 septembre 1958 s'est röunie ä Berne la commission des douanes
du Conseil des Etats sous la prösidence de M. F. Stähli, prösident du Conseil
des Etats. MM. Holenstein, prösident de la Confödöration, Schaffner, di-
recteur de la division du commerce, et Lenz, directeur gönöral des donanes,
ont partieipö ä la söance. A l'occasion de la discussion du 57® rapport du
Conseil födöral ä l'Assemblöe födörale concernant les mesures de döfense
öconomique envers l'ötranger, un öchange de vues eut lieu sur les nögo-
ciations douanieres engagöes au GATT sur la base du projet gouverne-
mental de tarif suisse, ainsi que sur les perspectives des plana d'intögration
öconomique en Europe. La commission proposera ä l'unanimitö au Conseil
des Etats d'approuver le rapport du Conseil födöral et de döcider que les
mesures prises doivent demeurer en vigueur. La commission unanime recom-
mandera ögalement au Conseil des Etats d'approuver le rapport du Conseil

födöral concernant la röduetion des droits de douane sur la viande et le
bötail de boucherie. Le rapport relatif ä la troisiöme prorogation de l'arretö
concernant la röduetion temporaire des droits de douane grevant les bois
d'oeuvre d'essences rösineuses fut approuvö ä la majoritö. 217.17.9. 58.

Iran

Neuer Zolltarif
Das iranische Parlament hat am

l.Juli 1958 einem neuen Zolltarif
zugestimmt, der am 26. August 1958
in Kraft getreten ist.

Nachstehend werden eine Anzahl
Waren mit den neuen Zollansätzen,
die für den Schweiz. Export von
Interesse sein könnten, bekanntgegeben.

Erklärungen der in der Ueber-
setzung des neuen Tarifs verwendeten

Abkürzungen.

Iran
Nouveau tarif douanier

Le parlement iranien a approuvö,
le 1er juillet 1958, un nouveau tarif
douanier. Celui-ci est entrö en
vigueur le 26 aoüt 1958.

Figurent ci-dessous les marchan-
dises et les taux correspondants pou-
vant intöresser l'industrie suisse
d'exportation.

Explication des abröviations con-
tenues dans la traduction du
nouveau tarif iranien:

149
291

297

302

303

306

311

315

316

317

318

319

K
AV
KR
KE
KB
BO
T (pour les quantites) par tonne

par kilo
ad valorem
par kilo y compris le recipient
par kilo y compris l'emballage
par kilo y compris la boite
par kilo y compris la bobine

TR par tonne y compris le recipient

N«
du tarif

3

4

5

24

26

131

132

133

146
148

KR

KR

KR
KR

exempt

exempt
30 rials

30 rials
60 rials

Produits Nouveau tarif
0

Veaux exempt
boeufs exempt
Beiiers exempt
Brebis exempt
Agneaux exempt
Chevreaux exempt
Boucs et chtvres exempt
Lait et crime conserves en poudre, en bloc on condense, avec

ou sans addition de sucre:
A Lait en poudre

Ifromage de toute espice:
A Fromage bianc ordinaire ä l'etat frais, «kachk«
B Autres fromages

Cacao en poudre, mime dans des paquets spiciaux pour la
vente au detail

Chocolat et articles en cbocoiat
Note: Ces produits devront payer le double des droits de

douane s'ils contiennent des liqueurs.
Farines, ficules et extraits de malt prepares pour l'alimen-

tation des enfants ou pour des usages diititlques ou cull-
naires (simples ou additionnis de lait, de Sucre, d'eeufs
ou d'autres produits alimentaires), non additionnis de
cacao ou de chocolat jusqu'ä 50%

Extraits, essences et preparations ä base de cafe
Comprlmes vegetaux sous forme de pastilles, de poudre, etc.,

pour ia preparation de soupes, bouillons, potages; sauces
et condiments slmllairts

Lcvure de biire et autres levurcs
Serums, vaccins et preparations bacieriennes, plasma, sang

et toutes autres preparations bioiogiques extraites du sang
pour injecter aux malades; anatoxine et B.C.G., serums
antidiphteriques, antitetaniques, anticharbonncux, anti-
venimeux et autres

Produits chimiques pour usage photographlque, dosis ou
conditionnes pour la vente au detail

Matiires colorantes derivies du goudron de houille, indigo
naturcl:
A Colorants solubles (indigo naturcl et synthetique), etc.,

colorants directs, colorants au chrome et au chrome
complexe, colorants acides

D Colorants solubles ä l'huile (tels que colorants artifi-
ciels pour cirage, bougie, etc.), autres matieres
colorantes derivees du goudron de houille

Noirs de fumec et autres noirs min6raux ct vegetaux non
prepares

Couleurs minerales non prepares, ou meiangees entre elles, ou
bien meiangees avec des matiires inertes, ou addilionnecs
d'uue matierc colorante deriv6e du goudron dc houille
dans une proportion n'excedant pas 4% du polds:
E Autres, non denommecs ni comprises aiileurs

Vernis, mSme additionnes de coulcur6 ou de matieres
colorantes dc toutes sortes, concentres ou non:
A l'buile siccative (vernis gras), & l'alcool, aux ethers de

la cellulose, et autres
Essences huileuscs ou voiatllcs vegetalcs (sauf l'essence de

terebcnthinc), mfimc deterpenecs, y compris les tcrpencs:
A Essences huileuscs des ecorces dc fruits du genre «citrus»
B Autres essences huileuscs ou voiatllcs:

1° Essences de menthe, menthol et autres essences
medlcinales

2° Antres
C Tcrptnes

Substances odortfdrantes artificlellcs (parfums synthetiques)
et produits chimiques parfumüs extrtilts des essences naturelles

Melanges d'essences et de produits chimiques extraits de ces
essences et melanges de substances odorlfirantes artlfi-
clclles, pour parfumerle, confiserie et fabrication de bols-
sons, etc.

Solutions concentres d'essences naturelles dans les gralsses
et dans les huiles

Articles de parfumeric et cosmetlqucs:
A Ean dc Cologne et liquides parfumis slmllalres, crimes,

pätes et hulles semblables, pour les solns du corps, du
visage, teintures caplllaires, pondres pour le corps ou
le visage, paplers ct cartons parfumis, substances fnmi-
gfcnes pour assainir l'alr, et sels pour parfumer l'eau
des bains. Toutes sortes de shampolngs ou preparations
savonneuses parfumies ou non, conditionnes pour la
vente au detail KR 400 rials

B Parfumeric KR 1000 rials
C Poudrcs, pätes, savons ct caux dentifrices KR 70 rials
D Laqucs ct autres produits pour les solns des onglcs,

autres laques parfumecs, matlqucs ct rouges KR 600 rials
E Preparations epllatolres KR 200 rials
F Autres KR 200 rials

Note 1: Les produits mentionnes au N° 319, sauf les

parfums, l'eau dc Cologne et antres eaux parfumecs, s'lls
sont dcml-prepares ou non parfumes, dans des fftts ou dans
dc grands recipients (depassanl un kilo) payent la moltle des

drolls prevus.

KR 20 rials
KR 6 rials

KR 50 rials
KR 30 rials

exempt

ad. val. 40%

KR 40 rials

KR 40 rials

KR 10 rials

ad. val. 30%

KR 25 rials

ad. val. 50%

ad. val. 30%
ad. val. 50%
ad. val. 100%

ad. val. 50 %

ad. vaL 50 %

ad. val. 50%
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N°
du tarlf

321

324

326

368

379

404

405

419

421

424

425

431

436

439
440

460
462

465
468

607

508

515

522

523
524
525

Produlls
PrAparalions pour lesslve, mfime ne contenant pas dc savon

Ciragcs, encausliques, crimes, pätcs et priparations siml-
laires, mime liquides, pour le ncttoyage, le polissage et
l'cnlrcllen des culrs, cbaussures, ouvrages en mitaux,
mcubles, parquets, etc.

Casiine

Vitements confectionnis avec des peaux souples, et mime
ceux que Ton porte sur les ipaules et sur les manches,
mime avec yeux, griffes et dents:
B Aulres

Articles cn caoutchouc durci ou ibonite, non dinommis nl
compris aillcurs:
A Pour parure simples ou avee acccssoires
B Aulres

Tablcltcrie (botles, coffrets, ituls, icrins, etc.), objet d'orne-
ment d'intiricur et articles de fantaisie ou de parure, en
bols, non dinommis nl compris ailleurs

Ouvrages cn bois, non dinommis nl compris ailleurs:
Mallcs, valises, peliles et grandes, bottes A chapeaux,

boil es 5 robes, mime recouverles de papier ou de tissus,
aulres articles en bols

Papiers cn rouleaux ou en fcuilles, non fajonnis nl travalllis,
pesanl plus de 35 grammes par mitre carri:
A Papiers d'cmballage communs

Note: On comprend sous cette dinomlnatlon des papiers:
1° de couleur naturelle ou telnts dans la masse, autres que

dc couleur blanche, rugueux au moins sur l'une de ses
faces.

2° Des papiers 4 base de paille, de vieux papiers ou de
fibres vigilales, rugueux, de couleurs naturelle ou leint
d'une sculc couleur dans la masse.

3° Des papiers de päle brune de couleur naturelle, mime
s'ils sont llsses sur les deux faces.
B Papiers-fentres, mime teiuls dans la masse; pa¬

piers formis de plusieurs couches de qualltis difffr-
rcntes simplcment riunles par compression; papiers
formis de plusieurs fcuilles collies tels que carte
bristol et slmllaires

Papiers cn rouleaux ou en fcuilles, fafpnnis:
A I.ignis, quadrillis
B Lustris, couchis, imalllis, hullis, clris, stiarlnis,

paraifinis, parcheminis et Imitations du parchcmini,
gonimis, coloriis. vernissis, doris, argentis, mitallisis,
micacis, veloutis, marbris, cripis, ondulis, pilssis,
pcrforis, gaufris ou fafonnis par eslampage

Cartons et papiers buvards, papiers et cartons flltrants,
mime dicoupis et plissis

Cartons et papiers spiclaux, en rouleaux, feuilles ou en
plaques:
B Recouverts ou lmprignis de risine art if icielle ou de

matiires similaires, imprfgnis de dirivis de pitrole,
goudron, etc (papiers el cartons bltumis pour toltures,
etc.), mime armis, sablis, etc., revitus de graphite
imitant 1'ardoise et similaires, durcis avec des matiires
miniralcs (genre carlon-pierre, etc.)

Cahiers, carnets, hlocs-notes, agendas, sous-mains, couver-
turcs de livres, chemises et classeurs, albums vides,
passepartout et articles similaires, en carton ou papier, mime
combinis avec d'aulres matiires«
A Agendas
B Albums
C Aulres

Articles de librairic noil dinommis ni compris ailleurs:
A Livres imprimis, mime illustris
B Journaux ct publications piriodlques, mime illustris,

joumaux de mode, palrons el les gravures de mode,
destinis aux taillcurs, atlas, carles giographiques,
marines, cilcsles ou midlcaux ct les cartes similaires, notes
dc musique imprimies ou en relief

A Livres el cahiers inslruclifs de dessins pour les enfants
Ouvrages imprimis sur papier ou carton nou dinommis nl

compris aillcurs:
A Catalogues, riclames et publications similaires (A I'ex-

ccplion des clichis cinimalographiques), calendricrs
D Billets de banque ncufs

Note: Les «billets neufs« el les «timbres non obll-
tiris» sont ceux nouvellement imprimis et non mis en
circulation par la banque ou la trisorerle, Pimporlation
des billets en circulation, tant de l'lran que des pays
ilrangcrs, est soumiscs A la riglementation y relative.

F Billets de chemin de fer
G Aulres imprimis non dinommis ni compris ailleurs

Gaze pour bluterie
Fils de sole artlfIcielle (A l'exceptlon de ceux priparis pour

la venlc au dilail) simples, retors, blanchis, teints ou
Imprimis, purs ou milangis

Flhrcs textiles de soie artlfIcielle, en masse ou en falsceaux
Fils en sole arlificlclle ou en dichets dc sole artlflclelle, purs

ou milangis, condltlonnis pour la vente au ditail
Tissus dc lalne non dinommis ailleurs:

A Tissus de laine pure dont le polds par mitre carri est de:
1° 250 g. ou molns
2° Plus de 250 g. et jusqu'A 350 g.
3° Pius do 350 g. et Jusqu'A 500 g.
4° Plus de 500 g.

Note: Les tissus de lalne ayant 10% ou moins d'autres
flhres textiles milangies, seront classis comme itant en
pure laine.

B Tissus de lalne milangis non dinommis ailleurs et dont
le polds par mitre carri est de:
1° 250 g. ou molns
2° Plus de 250 et Jusqu'A 350 g.
3° Plus de 350 g. et Jusqu'A 500 g.
4° Plus de 500 g.

Tissus dc laine feulris pour la fabrication de papier ou pour
d'aulres usages techniques

Brodcries en lalne:
Brodcrles obtenues par des procidis chimlques et celles

qui ne possident pas un fond visible; broderles autres
falles sur des tissus de laine ou d'italm, avec des fils
milalllques pricleux, des perles ou des plerres pricleuses,
avec des flls de mitaux ordinalrcs, des verroterles, des
paillettes, des plerres A bijoux, de la soie naturelle ou
arllficlelle, des fibres textiles artlflclelles ou autres

Fils de colon simples:
A l'itat brut, blanchis, telnts ou imprimis, mercerlsis ou

glacis
Fils de coton retors
Fils de coton cAblis (ficelle)
Fils de coton milangis

Nouvcau tarlf
KR 35 rials

KR 20 rials
KR 15 rials

ad. val. 100%

ad. val. 100%
ad. val. 50%

ad. val. 100%

ad. val. 100%

kilo 2 rials

kilo 3,50 rials

kilo 5 rials

kilo 8 rials

kilo 5 rials

kilo

kilo
kilo

5 rials.

1

exempt
75 rials
25 rials

exempt

exempt
exempt

exempt
exempt

exempt
kilo 10 rials
kilo 250 rials

kilo
kilo

40 rials
10 rials

KE 70 rials

kilo 200 rials
kilo 170 rials
kilo 150 rials
kilo 120 rials

kilo 200 rails
kilo 170 rials
kilo 150 rials
kilo 120 rials

kilo 40 rials

kilo 250 rials

kilo
kilo
kilo
kilo

60 rials
60 rials
60 rials
60 rials

No
du tarif

527

540

562

572

573

577

580

581

583

584

585

592

597

610

611

612

613
014

615

616

673

690

691

692

708

709

710

711

727

729

730

Produits
Tissus dc coton non fafonnls:

A Ecrus, pesant par mltrc carri:
1° 60 g. ou moins
2° Plus de 60 A 150 g.
3° Pius de 150 g.

G Glacis, gaufris ou moiris, pesant par mitre carri:
1° 60 g. ou moins
2° Plus de 60 Jusqu'A 150 g.
3° Plus de 150 g.

Broderies en coton:
Broderies obtenues par des procidis chimlques et celles

possidant un fond invisibles; broderies avec fond en
dentelles ou en tulles, autres, exicuties sur des tissus de
coton avec des fils mitalliques pricieux, avec perles ou
pierres pricieuses ou avec des fils mitalliques ordinaires
ou verroteries, paillettes, pierres A bijoux, avec de la
soie naturelle ou artificleile, d'autres fibres textiles ou
d'autres matiires

Coton hydrophile
Tissus el feutres revitus d'un enduit A base de dirivis de la

cellulose

Toiles ciris el autres tissus ou feutres hullis ou recouverts
d'un enduit A base d'buile:
D Toiles ciries et autres

Tissus et feutres caoutchoutis, non dinommis ni compris
ailleurs:
A En soie naturelle, en soie artlflclelle ou en d'autres

fibres textiles artificielles, pures ou milangies
Bonnelerie en sole naturelle pure ou milangie:

C Bas et chaussettes
D Sous-vitements

Bonneterie en soie artificielle ou en d'autres fibres textiles
artificielles pures ou milangies:
A Eloffes en piices ou en coupons non confectionnis
C Bas et chaussettes
D Sous-vitements

Bonnelerie en colon ou en d'autres fibres textiles vigitales:
A Etoffes en piices ou en coupons non confectionnis
C Bas et chaussettes

Vitements ponr hommes, vitements non dinommis ni compris

ailleurs:
A En tissus de soie naturelle, de soie artificielle ou de

fibres textiles artificielles
Vitements pour femmes, non dinommis nl compris aillenrs:

A En tissus de soie naturelle
B En tissus de soie artificielle ou en fibres textiles artifi¬

cielles

Cravalcs de toutes sorles:
A En soie naturelle
B En soie artificielle el autres fibres textiles artificielles
C En d'autres matiires textiles

Articles confectionnis en feutre ou en tissus non dinommis
ni compris ailleurs:
A Bandes pour pansements, et autres similaires, de toutes

sorles, mime comblnics avec du papier et d'autres
matiires

B Autres:
4° En coton

Chapeaux en feutre pour hommes

Chapeaux pour hommes, en paille, fibres de palmier, icorce
ou copeaux de bois et autres matiires similaires

Aulres chapeaux pour hommes:
A En tissus de soie naturelle, cn tissus de soie artificielle,

pures ou milangies
B En cuir ou en d'autres matiires

Chapeaux en feutre pour femmes

Chapeaux en paille, fibres de palmier, icorce et copeaux de
bois, cn tiges et feuilles ou en d'autre matiires similaires,
pour femmes

Chapeaux pour femmes: en matiires textiles (A l'exception
du feutre) el autres chapeaux pour femmes, non dinommis
ni compris ailleurs

Casquettes, bonnets, birets, fez et autres:
A. En tissus, en feutre ou en bonnelerie:

1° En cuir ou en peaux
2» En caoutchouc et d'autres matiires

Articles ilectriqucs en verre et leurs piices, non dinommis
ni compris ailleurs:
C Autres

Ouvrages en argent, en argent dori, ou recouverts d'or:
A Objels de parure et articles de bijouterie:

2° Articles de bijouterie
B Articles d'orfivrerie
C Autres articles non dinommis ni compris ailleurs

Ouvrages en or:
A Objels de parure et articles de bijouterie:

2° Articles de bijouterie
B Articles d'orfivrerie
C Aulres objets non dinommis nl compris ailleurs

Ouvrages en platine:
A Objets de parure, de bijouterie et d'orfivrerie
B Autres articles non dinommis nl compris ailleurs

Tuyaux, raccords et coudes en fonte:
A Tuyaux
B Raccords et coudes

Tubes et tuyaux en fer ou en acler, droits et d'ipaissenr
uniforme, sans itre nullement fafonnis

Tubes et tuyaux en fer ou en acier, de forme spiciale ou
fa^onnis:
A Tuyaux passis A la flllire, sans autre travail ou sans

raccord
B De forme spiciale

Tubes, tuyaux el raccords en töle de fer ou d'acier, de toutes
sorles, simples, soudis ou ayant une forme spiciale,
simples, peints ou laquis, vernissis, imalllis ou reconverts

d'autres niitaux uon pricieux)
.A Simples ou peints

Clous, crampons et crochets, en fer ou en acler:
B Clous A ferrer les anlmaux

Boulons et icrous fllis, vis, pltons, crochets A pas de vis,
tire-fond:
A Vis de fer et d'acier spiclaleraent pour chemin de fer
B Vis, boulons, icrous, crochets A pas de vis, pitons et

aulres clous en fer ou en acler
Aiguilles en fer ou en acler, non dinommies nl comprises

ailleurs, simples, pelntes, laquies, hullies, vemissies,
imaillies, plaquies ou recouvertes de mitaux non
pricieux (ordinaires):
C Aiguilles et brocbes A trlcoter

Nouveau tarif

kilo 30 rials
kilo 18 rials
kilo 15 rials

kilo 36 rials
kilo 29 rials
kilo 23 rials

kilo 120 rials
KE 20 rials

kilo 50 rials

kilo 50 rials

kilo 50 rials

KE 800 rials
kilo 700 rials

kilo 200 rials
KE 800 rials
kilo 700 rials

kilo 100 rials
kilo 200 rials

kilo 500 rials

kilo 700 rials

kilo 700 rials

kilo 600 rials
kilo 600 rials
kilo 300 rials

kilo 10 rials

kilo
kilo

200 rials
300 rials

kilo 300 rials

kilo 400 rials
kilo 400 rials
kilo 400 rials

kilo 400 rials

kilo 400 rials

kilo 300 rials
kilo 500 rials
kilo 100 rials

ad. val. 60%

ad. val. 25 %
ad. val. 25%
ad. val. 25 %

ad. val. 25 %
ad. val. 25%
ad. val. 25 %

ad. val. 5%
ad. val. 5 %

kilo
kilo

1 rial
1 rial

kilo 3,50 rials

kilo 3,50 rials
kilo 3,50 rials

kilo

kilo

kilo

kilo

5 rials

6 rials

2 rials

7 rials

KE 30 rials
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N«
du tarif

734

735

738

739

777

783

803

819

820

823

827

832

833

836

838

839

842

844

845

846

848

849

852

853

Prodults
Garnitures et serrures, non dinommies ill comprises aiiieurs,

en fönte, en fer ou en acier, pour meubies, portes et
fenfitres, carrosserie, articles de seiierie, vaiises, malles,
caisses et pour autres objets simiiaires:
A Simples
B Polies, peintes, vernlssles, iaqules, Imaiiiles, recou-

vertes ou piaqules d'autres mltaux communs

Polles, cuisinllres, rlchauds, fourneaux et autres simiiaires
(non liectriques) et ieurs parties, en fönte, en fer ou en
acier, simples, peints, iaqules, peints b l'bulie, vernissls,
Imaillls, piaquls ou recouverts de mltaux communs:
A Entllrement en fönte
B Autres:

1° Polies
2° Autres articles

Note 1. Si ies articles susmentionnls fonctionnent au
gaz buthane ou au gaz iiqulfils ils ne paieront que 50% des
taxes prlvues.

Note 2. Les articles figurant dans la position 735 du
prtsent tarif paieront un suppltment de 40% du tarif prlvu,
s'ils possldent des appareiis suppilmentaires (teis que venti-
iateurs, ou aliumeurs liectriques ou non).

Coffres-forts de toutes sortes, portes et compartiments
blindls pour chambres fortes de banques, coffrets et
cassettes de sürett, en fer ou cn acier:
A Coffres-forts, portes et compartiments blindls pour

chambres fortes de banques
B Coffrets et cassettes de sOretl, etc.

Meubies et parties de meubies, en fönte, fer et acier, en tubes
de fer ou d'acier et autres:
A Meubies splciaux destinls I i'usage des chirurgiens et

des dentlstes

Feuilies minces d'aluminium, mime dlcouples autrement
qu'i angles droits:
A Feuilies d'aluminium importles avec doublure en pa¬

pier, mime si le papier n'est pas colli as- mltal
Note: Sont considlrles comme feuilies minces

d'aluminium ceiies dont l'lpaisseur ne dlpasse pas 1/10 de milll-
mltre.
Cäbles, cordages et bandcs tressles en fils d'aluminium, non

revltus de matilres isolantes

Couteaux de cuisine, couteaux d'artisans et autres

Articles de parure de fantaisie, non dinommis ni compris
aiiieurs, en mltaux communs, avec ou sans accessoires ou
parties en autres matilres:
A Bottes pour matic, poudre et simiiaires
B Autres

Cbaudilre (glnlrateur) de chaleur, Iconomiseurs, surchauf-
feurs, accumulateurs de vapeur

Machines I explosion et b combustion Interne:
A Moteurs ligers pour automobiles, cycles, aviation et

navigation, ainsi que leurs parties et piices ditacbies,
mime I l'ltat brut:
1° Pour aviation et navigation
2° Pour cycles et automobiles

B Autres moteurs et leurs piices dltachles

Pompes pour liquides:
B Pompes centrifuges et autres pompes ro tat Ives, b

moteur, b vapeur, b piston et autres espices:
1° Pompes b incendie (b l'exception de ceiies monties

sur voitures)
3° Autres:

Primo: Pompes b main
Secundo: Autres

Presses hydrauliques et autres presses, non dinommies ni
comprises aiiieurs:
A Presses hydrauliques
B Autres:

1° Presses pour extraire des buiies, presses d'em-
paquetage

2° Autres
Machines et appareiis de manutention, de levage, de charge-

ment, de dtchargement, d'extraction et d'excavation:
B Autres

Machines, appareiis et engins agricoles, non dinommis ni
compris aiiieurs:
A Trayeuses, Icrlmeuses et autres appareiis de ialterie

Appareiis pour chauffer, refroldlr, culre. distiller, raffiner,
Ivaporer, condenser, filtrer et simiiaires, en mltaux
communs:

A Appareiis pour raffiner les huiles, pour fiitrer de I'eau
(I l'exception des fiitres domestiques, qui font partle
de l'aiinia B)

B Autres
Machines pour production du froid:

A Armoires frigorifiques (telles que frigidalres de minage,
magaslns et böteis), coolers

B Autres:
1° Machines I faire de la glace, appareiis de production

du froid ne figurant pas b i'aiinia A
2° Autres

Machines pour 1a fabrication de ia päte I papier, machines
pour ie travail du papier et du carton, machines pour
fabrication des objets en papier et en carton

Machines et appareiis pour la prlparation des matilres
textiles, pour ia filature et ie retordage

Mitiers I tlsser, I tuiies, I dcnteiles, b guipure, I bonneterie,
& tricoter, I broder, I passementerie, appareiis et machines
aecessoires pour ie tlssage, teis que appareiis Jacquard,
ourdissoirs, etc.

Maehines et appareiis pour i'apprlt et le finissage des fiis,
des tissus et des ouvrages de ces matilres, non dinommis
nl compris aiiieurs

Macbines-outlls:
A Pneumatlques, y compris les outiis pneumatiques
B Autres:

1° Machines servant I la fabrication de boltes
2° Autres

Machines servant b empaqueter ies merchandises, ou servant
b ouvrir, rlncer, rempilr, Itiqueter et capsuier les bou-
teiiies, tonneaux et autres rlcipients:
A Machines et appareiis splciaux de conserves
B Autres

Machines b caiculer et de comptabiiitl, caisses enregistreuses
et ieurs piices dltachles

Machines et appareiis de bureau, non dinommis nl compris
aiiieurs

Nouveau tarif

kllo 15 rials

kiio 25 rials

kilo 25 rials

kilo 40 rials
kiio 30 rials

kiio 30 riais
kilo 40 rials

ad. vai. 50%

kilo 20 rials

kllo 10 riais

kiio 30 rials

ad. vai. 50%
ad. vai. 100%

ad. vai. 5 %

ad. vai. 5 %
ad. vai. 5 %
ad. vai. 5%

ad. vai. 5 %

ad. vai. 25 %
ad. vai. 10%

ad. vai. 10%

exempt
ad. vai. 10%

ad. vai. 10%

exempt

exempt
ad. vai. 25 %

ad. vai. 25 %

exempt
ad. vai. 25 %

exempt

exempt

exempt

exempt

ad. vai. 10%

exempt
ad. vai. 10%

exempt
ad. vai. 10%

ad. vai. 15%

ad. vai. 15%

N«
du tarif

854

857

859

862

865

867

871

872

873

874

875

895
896

898

913

914

916

917

918

919

920

921

922

923

925
926

<<r28

929

Produits
Machines, appareiis et engins micanlques, non dinommis

ni compris aiiieurs:
A Machines et appareiis micaniques pour l'lconomie

domestique, pesant 10 kg. tout au plus, teis que mou-
lins b cafl et b poivre, hache-viande, räpes, hache-
ligumes, appareiis I faire du pain, appareiis b iplucher
et b dlnoyauter ies fruits, torrtficateurs, sorbltilres,
machines b iaver et b sicher ia vaisseiie, appareiis b
exprimer ie jus de fruits et de ligumes, appareiis b
presser ie iinge iavl, et simiiaires

B Autres:
1° Machines et appareiis b faire des conserves
2° Autres

Arbres, roues et barrcs dentles, voiants, poulies et autres
organes et piices micaniques:
A Arbres, roues et barres dentles, engrenages, voiants,

y compris les volants-pouiies, embrayages et accoupie-
mcnts autres que ies engrenages, pallers et cousslnets

B Cyllndres mltaiiiques, mime recouverts de tissus, de
papier, cuir, caoutchouc ou d'autres matilres simiiaires,
garnitures de cardes, peignes pour machines b effiiocher,
carder, peigner, etc., objets d'lquipement pour mlticrs,
b filer et I tisser; navettes, mime partieilement en bois,
et autres accessoires reiatifs aux mitiers b tisser et b
filer

Machines glnlratrices, moteurs et eonvertisseurs liectriques,
transformateurs et bobines b rtaction, dynamos, moteurs
et eonvertisseurs rotatifs, transformateurs et eonvertisseurs
statiques

Pelits outillages liectromlcaniques et appareiis liectromlca-
niques b usage domestique, non dinommis ni compris
aiiieurs, d'un poids n'excldant pas 15 kilogrammes:
A Outillages liectromlcaniques
B Autres

Appareiis liectrothermiques:
A Fours liectriques industrleis pesant jusqu'l 1000 kilo¬

grammes
B Autres appareiis liectrothermiques non dinommis ni

compris aiiieurs
C Ellments de chauffage

Appareiis liectriques I usage midicai et appareiis de radiologic:

Tubes Rccntgen et autres appareiis
Sonncries et autres appareiis liectriques de signaiisation,

non dinommis ni compris aiiieurs:
A Installations domestiques de sonnerie et de signaiisa¬

tion, tableaux annonclateurs
B Transmetteurs d'ordres pour les mines, les bateaux, les

usines d'lnergie, etc.
C Autres

Appareiis de mesure et d'enregistrement de i'lncrgie liec-
trique; compteurs d'llectricitl:
A Appareiis de mesure et d'enregistrement
B Compteurs liectriques

Cables et fiis isolls pour I'llectricitl:
A Avec enveloppe de plomb ou armts d'autres mltaux
B Autres:

1° Isolls avec du papier, du coton ou avec des fibres
jie la section 49: les fils noirs ordinaires

2° Isolls avec du caoutchouc ou des matilres simi¬
iaires, avec de la soie natureile, artificiclle, avec
d'autres matilres non dinommies, ou au moyen
de verms (fils imaillis)

3° Coupes de longueur et munis de ficbes de connexion
Pilccs cn charbon ou en graphite, mime combinlcs avec du

inetal, pour usages liectriques et liectrotechniques: llec-
trodes ct autres

Isolateurs, mime avec armature en mltaux communs:
11 En d autres matilres

Vllocipldcs sans moteur
Parties et piices dltachles de motocyclettes et de vllocipldcs:

2° Pour vllocipldes
Vlhiculcs sans moteur, servant au transport des marchan-

dises et b d'autres usages:
B Ccux destinls b Itre remorquls par un vihlcuie b

moteur (remorques, trolley et simiiaires)
Appareiis photographiques, avec ou sans objectlf, et ieurs

parties
Appareiis cinlmatographiques, de projection et d'agrandlsse-

ment, projecteurs et leurs parties finies:
A Appareiis cinlmatographiques, de projection et d'a-

grandissement
B Lam pes sclalytiques pour sailes de Chirurgie

Balances de prlcision (sensibles) y compris ies poids de pri-
cislon

Thermomltres, baromltres, hygromltres, densimltres et
instruments simiiaires:
A Thermomltres mtdlcaux
B Autres

Compteurs b gaz, b eau et autres liquides, les parties ou
piices dltachles de ces compteurs

Compteurs de tours, de vitesse, de distance et simiiaires, et
leurs parties et pilccs dltachles

Manomltres et autres appareiis de mesure pour machines,
chaudilres, fours, etc.

Instruments de mesure et de dessin, non dinommis nl compris
aiiieurs:
A Instruments de prleision (d'ltalonnage, de jaugeage,

de calibrage, etc.)
B Bo tes I compas, rlgies, Iquerres, mitres et autres

articles simiiaires, y compris ies rlgies b eaicui
Instruments et appareiis de glodlsie, de glophysique, de

mltlorologie, d'hydrographie, de navigation maritime et
alrienne et d'astronomle, non dinommis nl compris
aiiieurs :
A Appareiis pour dlcouvrir des mines
B Autres

Instruments et appareiis de midecine et de Chirurgie, non
dinommis nl compris aiiieurs

Appareiis et modlles pour ia dlmonstration et i'enseignement
Instruments et appareiis de physique, de chlmie ou de

prlcision, non dinommis nl compris aiiieurs
Montres de poche, montres-braceiets et simiiaires:

A Avec boftes en platlne ou en or
B Avec bottes en argent
C Avec bottes en mltaux communs, slmpies, dorls, recou¬

verts ou piaquls d'or ou d'argent, avec boites en
d'autres matilres

Autres instruments ayant un mouvement d'horiogeric:
Chronomltres dc mer, montres pour automobiles, bateaux

et avions, pcndulettes et autres

Nouveau tarif

ad. vai. 30 %

exempt
ad. vai. 10%

ad. vai. 10%

exempt

ad. vai. 5%

ad. vai. 10%
ad. vai. 30%

ad. vai. 20%

ad. vai. 30 %
ad. vai. 30%

ad. vai. 15%

ad. vai. 25 %

ad. vai. 15%
ad. vai. 25 %

ad. vai. 25 %
ad vai. 25 %

kilo

KE

6 rials

8 rials

KE 15 riais
KE 20 rials

ad. vai. 30%

kiio 30 riais
ad. vai. 10%

ad. vai. 10%

ad. vai. 15%

ad. vai. 30 %

ad. vai. 50%
ad. vai. 10%

ad. vai. 20%

ad. vai. 10%
ad. vai. 25 %

ad. vai. 25 %

ad. vai. 25 %

ad. vai. 25%

ad. vai. 25%

ad. vai. 25%

exempt
ad. vai. 10%

ad. vai. 15%
ad. vai. 10%

ad. vai. 10%

ad. vai. 50%
ad. vai. 40 %

ad. vai. 30%

ad. vai. 30%
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No
da tarif
930

943

948

950

965

982

983

Pro doit*
Bottes de montres et letrrs pieces:

A En platine ou en or
B En argent
C En mitaux commons, simples, dorfe, plaques ou re¬

converts d'or ou d'argent
Gramophones et machines parlantes similaires, ainsi que

lcurs pieces dötachöes
Instruments de musiqife non d£nomm6s ni compris ailleurs;

Instruments ä bouche, d'appel et de signalisation; metronomes

et diapasons
Pieces detachdcs des instruments de musique, non ddnom-

mdes nl comprises ailleurs
Celluloi'de et autres matures plastiqucs dörivdes de la cellulose

(acetate de cellulose, viscose, etc.):
A En blocs, plaques, tubes, bdtons, feuilles, polis ou

autrement travailies ä la surface:
2° En plaques, tubes, baguettes

Porte-plumes ä röservoir, et porte-mines, stylographes,
crayons-stylos, simples ou avec accessoires en metaux
prtcieux

Porte-plumes, porte-crayons et leurs pieces ddtachees

Nouveau tarii

ad. val. 50%
ad. val. 40%

ad. val. 30%

ad. val. 40%

ad. val. 40%

ad. val. 40%

kilo 30 rials

ad. val. 40%
ad. val. 40%

217.17.9.58.

France

Rdglementation da commerce des pommes et des poires de table

La FOSC. N° 201 du 29 a publik un extrait de l'arrete du 7 aoüt 1958
qui a r6glement6 en France le commerce des pommes et des poires de table
d'origine franqaise et 6trang&re.

Le Journal Officiel de la Republique franqaise du 6 septembre 1958 a
public un rectificatif modifiant partiellement comme il suit l'arrete pre-
rappelü:

Nouveaux textes
Article 1er. Lea pommes et poires

qu'elles soient d'origine frangaise ou
ötrangere, dötenues on expddiees en vue
de la vente, ou vendues pour la consom-
mation en I'etat, doivent repondre aux
dispositions du present arrete.

Art. 7, 4« alinäa. Lors du transport de
ces lots, toutes justifications ntiles de-
vront pouvoir etre presentees aux agents
de ce service.

Anciens textes
Article 1". Les pommes et poires,

qu'elles soient d'origine frangaise ou
etrangere, detenues ou expedites en vue
de la vente, ou vendues ponr la consora-
mation, doivent repondre aux dispositions
du present arrete.

Art. 7, 4* alinea. Lors da transport de
ces lots, toates justifications utiles de-
vront etre presentees aux agents de ce
service. 217. 17.9. 58.

Schweizerische Nationalbank - Banque nationale suisse

Ausweis — Situation 15. 9. 58.

Aktiven — Aetif Fr.

Goldbestand — Encaisse or 8 371 729 607.45
Devisen — Disponibihtis b I'ilranger:

.deckungsfähige — pourani seriur de counerlure 522 697 101.93
andere — autres 65 979.60

lnlandportefeuille — Porieleuitte ellets sur la Suisse;
Wechsel — E//els de change 85 240 578.48
Schatzanweisungen des Bundes — Rescrlptions —.—

Lombardvorschüsse — Anances sur nantissemerü 11 392 622.71

Wertschriflen — Tilres:
deckungsfähige — pouoam servlr de counerlure 375 200.—
andere — autres 44 235 501.—

Korrespondenten im Inland — Corresp. en Suisse 12 111 576.18
Sonstige Aktiven — Autres posies de I'aclil 32 029 798.45

Zusammen — Tola! 9 079 877 965.80

Passiven — Passif

Eigene Gelder — bonds propres 50 000 000.—
Notenumlaut — Billets en circulation 5 445 856 200.—
Tägl. fällige Verbindlichkeiten — Engagements b ovue;

Girorechnungen von Banken, Handel und Industrie

— Comples de oiremenls des banques, da
commerce el de I'indusirle 2 971 963 333.16
andere täglich fällige Verbindlichkelten — autres
engagements b rme 421 577 793.76

Sonstige Passiven — Aa/res posies da passil 190 480 638.88

Zusammen - Total 9 079 877 965.80

Veränderungen
Chawemen's

Fr.

-f 21 659 881.95

— 583 390.10

+

+
+

6 766 419.70
225 455.12

5 477 498.71
3 306 616.15

— 59 908 510.—

+ 83 399 996.26

— 171 844.13

Offizieller Dlsknntosatz seit 15. Mal - Taux olftclel etexample depot* le II med I9IT: 2 %%
Offizieller Lombardzmsruss seit 15. Mai - Taux o/fielet pour auance deputs te IS nud 19ST: 3

Spezialdiskon tosatz für Wechsel zur Finanzierung von Plllchtiagern In Leben*- nnd
Futtermitteln seit 25. Juli 1957: 2%

Taux special d'exompte pour e/fets de s'oeks obligalolres de dairies alimenlalres et foanages
depuis le 96 tuillet 1967; 2% 217.17. 9. 58.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

Redaction: Division du commerce du Depart, federal de l'öconomie publique, Berne.

DAN/AS

DANZAS & CO. S.A. ETiST"
CHIASSO - Teiefono (091) 43281, Telex 52838-39 - Sede Centrale: BASILEA Holbelnplatz - Teiefono (061) 22 3630, Telex 62151

< ITALIA
Bologna, Como. Domodossola, Flrenze, Fortezza, Genova, Lulno, MILANO, Napoll, Roma, San Remo, Vareae, Ventlmlglla, Verona.

GENERAL MOTORS SUISSE S.A. BIEL

Wir suchen für allgeme ne Büroarbelten
in unserer Zollableilung e nen

kaufmännischen Angestellten
Gute Sprachkenntnisse in Deutsch und

Französisch, wenn möglich auch In

Englisch, sind erwünscht.

Offerten mit Gehaltsansprüchen sind
erbeten unter Ret «Zoll» an den
Personalchef der

GENERAL MOTORS SUISSE S.A. BIEL

Suchen Sie einen gewissenhaften,
absolut seriösen und gut eingeführten

Vertreter
mit eigenem Wagen für Ihre bestehende

Geschäftskundschaft der Zen-
tralschwelz? Unterbreiten Sie mir
bitte Ihre Offerte unter Chiffre
P 42308 Lz an Publicltas Luzera.

Günstige Gelegenheit
in Basel

Umständehalber zu vermieten

schöner Laden

mit 2 großen Schaufenstern, 78 m«,
8 Lagerräume, 85 m«, und 2 Keller.
Preis interessant. Nähe Colmarpiatz.
Offerten unter Chiffre P 16644 an

Publicltas Bern.

Als besonders praktisches

Neujahrs-
Kunden-Geschenk

empfehlen wir unsere hübschen

Wandthermometer
Met&Uskala auf Plutlcunterlafe zu Fr. 2.20
mit Flrmapr&gung, eine dauemdo Reklame

Grosse Auswahl
in allen Werbegaben

Eigene Fabrikation
VorUnfM Sie unverbindlichen Vertreter-

beauch
Ein Vergleich lohnt «ich i

CHROMOS-VERLAG ZÜRICH
M5hrlUtraße 24 Tolophon (051) 28 76 88

Das SHAB. vereinigt in sich die
Vorzüge der Tageszeitung mit denen der
Fachschrift. Als Insertionsorgan ißt

ee erstklassigl

Kelbosa Plantagen-Gesellschaft, Zürich
Einladung zur 29. ordentlichen Generalverstnudniig

der Aktionäre
auf Dienstag, den 30. September 1958, lt Uhr, im Reitelubzimmer des Savoy-Clnb,

Hotel Baur en Ville, Poststrasse 12, Zürich L
Traktanden:

1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung für 1957 nach
vorangegangener Berichterstattung durch die Eontrollstelle.

2. Entlastung der Verwaltung.
3. Beschlussfassung über die Verwendung des Rechnungsergebnisses.
4. Wahlen in den Verwaltungsrat.
5. Wahl der Eontrollstelle.
6. Verschiedenes.

Die Jahresrechnung, der Revisions- und Geschäftsbericht sind zur Einsicht der
Aktionäre vom 18. September 1958 an im Burean der Gesellschaft aufgelegt. Daselbst
können gegen genügenden Ausweis über den Aktienbesitz bis zum 27. September 1958
auch die Stimmkarten bezogen werden.

Zürich, den 17. September 1958. Der Verwaltungsrat.

Centralschweizerische Kraftwerke, Luzern
4$>-Anleihe von 1958 von Fr. 25 000 000 nominal

Zur Beschaffung weiterer Mittel nehmen die Ceutralschweizerlschen Kraftwerke, Luxem,
eine

4%-Aulelhe von 1958 von Fr. 25 600 606 nom.
zu den folgenden hauptsächlichsten Bedingungen auf:
Inhabertitel zu Fr. 1000 nominal.
Jahrescoupon per 15. Oktober; erster Coupon fällig am 15. Oktober 1959.
Laufzeit: 16 Jahre, d. h. bis 15. Oktober 1974.
Vorzeitige Rückzahlung nach 12 Jahren, d. h. frühestens auf den 15. Oktober 1970, nachher

jeweils auf einen Coupontermin, nach vorangegangener dreimonatiger
Kündigung.

Negative HypothekenklouseL
Emissionspreis: 101.40% + 0.60% halber eidg. Emissionsstempel 102%.
Llherleruugsfrlst: 15.—25. Oktober 1958, mit Zinsverrechnung xu 4% ab 15. Oktober 1958.
Kotierung der Titel an den Börsen von Zürich und BaseL

Von dieser Anleihe haben sich die Ceutralschweizerlschen Kraftwerke Fr. 500 000
für eigene Zwecke reserviert. Ein Bankenkonsortium hat die verbleihenden Fr. 24 500 000
fest übernommen und legt sie In der Zeit vom

17. bis 22. September 1958, mittags,
zur öffentlichen Barzeichnung auf.

Sämtliche schweizerischen Niederlassungen der unterzeichneten Banken nehmen
Anmeldungen spesenfrei entgegen und halten ausführliche Emissionsprospekte und Zeichnungsscheine

zur Verfügung von Interessenten.

SCHWEIZERISCHE KREDITANSTALT
AKTIENGESELLSCHAFT LEU & CO. LUZERNER KANTONALRANK
URNER KANTONALBANK SCHWEIZERISCHER BANKVEREIN
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BAUMANN-JEANNERET-GENEVE

Bureau solide, trös bonne quality, ch§ne. Fermeture centrale
de tous les tiroirs par le tiroir du milieu, depuis fr. 445.—

Comblnaison d'6l6ments mobiles « Domino ». Ces 6l6ments
s'adaptent 4 une infinite de places de travail, du bureau de
dactylo au bureau directorial avec table de conference.

Table de dactylo.
Corps & gauche ou
4 droite,

depuis fr. 105.—

Table-pupitre 4 des-
sin. Genres et dimensions

divers,
depuis fr. 340.—

Instruments et appa-
reils 4 dessiner.
Choix tri« complet.
Machines ultra-moderne

R.W.D.

Armoire k rideaux,
k fermeture laterale
ou verticals. Mod6-
les divers s'incorpo-
rant facilement dans
un ensemble,

depuis fr. 207.—

Systemes de classe-
ments modernes,
vertical ou lateral.

Visiter notre stand au Comptoir suisse ä Lausanne
halle V, stand 567 et 568

BAUMANN-JEANNERET - Meubles de bureau
GENEVE

49, rue du Stand - 3, Bd. Georges-Favon. Tel. (022) 24 22 1 0

MAT Transport LTD

BASEL LONDON ZÜRICH

Landolts

Waren-Umsatz-Steuer-

Kontrollbuch
mit auswechselbaren Blättern Fr.

Nr. 168288 mit Kolonne «Empfänger» 22.50

Nr. 141871 ohne Kol. « Empfänger» 22.50
festgebunden, 21/29 cm

Nr. 166270 mit Kolonne «Empfänger»
12 Blatt 3.—, 24 Blatt 4.70, 48 Blatt 9.80

Je 1 Musterblatt mit Beispiel und Erklärung
Fr. 2.-

Anslchtssendung und Preisliste

auf Wunsch

Zürich, oßahnhofstr- 65, Tel.239757

patente: Modelle
Musler
Marken usw.
in allen Lindern

Naegeli & Co., Bern
Patentanwälte, Bundeegeese 16

Jeune imprimeur de premtäre force cherche

spmnmteiir
e, fabnqüe, pi

d'imprimesgros conspi
(uslne, fabrlqüe, pubilciste)

lntöressö au montage d'une petite im-
primcrle moderne et de rapport. — Ecrire
sous Chiffre PA 1CS30 L 4 Pubiicltas
Lausanne.

Les
enveloppes

de qualitö
sont une

sp6cialit6

Schaller & Co S.A. Zurich 23
Fabr. d'Enveloppes, T61. (051)421542

fr«

Kunden-Geschenke

Reklame-Kugelschreiber
Ballograf jetzt
noch werbekräftiger
mit dem exklusiven

Ballograf-Spezialdruck
Bild- und farbgetreue
Wiedergabe — auch der feinsten

Haarstriche.

Die Abbildung links zeigt einen Ballograf, nach dem
neuen Spezialverfahren bedruckt. Der 2farblge Druck
entspricht punktö Grafik und Farben genau der
international verwendeten Wortmarke des Auftraggebers.
Eine genügend große Auflage gestattet ferner, die Farben

des Kugelschreibers den ESSO-Hausfarben «ROT-
WEISS» anzupassen.

Präzisionskugelschreiber in 10 Ausführungen
Von Fr. 1.40 bis Fr. 25.—.

Ihr Fachhändler oder die Generalvertretung
steht für jede weitere Auskunft gerne zu
Ihrer Verfügung.

Gen.-Vertr.Ballograf-Verken AB, Göteborg, Schweden:

SIGRIST + SCHAUB, MORGES

In größerem Vorort Basels mit guter Verbindung
nach Deutschland

Fabrikliegenschaft
(Areal zirka 3000 m<)

zu verkaufen. (Werkstattgebäude 682 m!, Remisenanbau
300 m1, große Garagen und Wohnhaus mit Bürogebäude).
Direkt an Ueberlandstraße gelegen. Geeignet für Industrie.
Transport- und Speditionsgewerbe, Schreinerei, Möbelfabrik

usw. Günstiger Preis.

Auskunft: LOGIS CRON AG, Immoblllcngesellschaft,
Ilasei, Leonhardstraße 23, Telephon (061) 21 39 46

Automatenstahl

rr; /.// //yu ' /
FISCHER E CD.

REINACH 6

Bar-Kredite
auf Vertrauenebaeie,
ohne Lohnzeeelonen.
ohne Wechsel
und Bürgen,
absolut diskret,
seit Jahrzehnten,

ueos«,Zürich,
Bahnhofetraeee 69 J
Tel <061)27 10 33

Verlangen Sie ein J

Antragsformular

Verlangen Sie

vom SHAB

unentgeltlich

Zusendung von

Probehummorn

der

«Volkswirtschaft»

INKASSO
zu vorteilhaften Bedingungen in der
ganzen /

Schweiz. Individuelle und
spedilive Bearbeitung.

ADMINISTKA. Inkasso AG
Schanzeneggst r. 1. Tei. (051) 23 64 47

Z Ii rieh 2

4 F 65/57 und 4 F 76-78/67

Ausschlns§nrteil
Durch Ausschiußurtcll vom heutigen

Tage sind die Tcllschuldvcrschreibungcn
von 1927 M/N lfd. Nr. 14202-14206 Uber
Je Fr. 1000.- Schweizer Währung mit 6'/i-
Prozcnt-Jahrcszlnscn-Anlcihcn der Feiten
und Gulllcaume Cariswcrk Aktiengesellschaft

in Köln-Mülheim, fällig zur
Rückzahlung spätestens am 1. Mal 1947, für
kraftlos erklärt worden.

Köln, den 5. September 1968

Amtsgericht, Abt. 4.

Mittlerer Betrieb der Lcbensmlttcl-
branchc sucht für Um- und Neubau

Kapital
welches durch Hypotheken
sichergestellt werden knnn. Interessantes

und ausbaufähiges Unternehmen.
Offerten unter Chiffre K 24342 U an

Publlcltas Biel, Dufourstraßc 17.

Zu kaufen gesucht moderne, neue

Fakturiermaschine
mit Vollsicht, geeignet für Prozent¬

abrechnungen.

Ausführliche Offerten mit Unterlagen

sind zu richten unter Chiffre
Hab 96396 an Pubiicltas Bern.


	

